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Κ Ε Φ Α Λ Α ΙΟ Ν  Ι Β '.  (Συνέχεια).

Ώρμησε λοιπόν ό τρομερός θαλασ- 
«μβχος, μέ οόρεον τόν άνεμον, μέ κα- 
«ιληχτικήν ταχύτητα, καί Ιφθασε οϋτω 
Ηςβπόστασιν μικροτέραν των 10.0 μέ
τρων ' άπό τήν Β α σ ίλ ισ σ α ν  ‘Ε λισάβετ, 
χωρίς κανείς να τόν ίοή.

Άλλα τήν στιγμήν εκείνην, ό σκοπός· 
Τί5 θωρακίου Ιδωκβ τό σύνθημα του 
ιι*5ύγου, «πυροβόλησε, καί ή πολεμική, 
έγερσις εσήμανεν είς τό αγγλικόν πο
λεμικόν. Ό  Σουρκούφ, προβλέπων τήν 
4ίρί«ασιν αύτήν, είχε λάβη τα 
μιρα του- Τά Υ.ανόνια τής δε- 
ςιας πλευράς τοΰ Β ρ νχ ό λ α κ ο ς  
(ί ε̂νδόνισαν τούς κεραυνούς των 
ΐίϊέ τής αγγλικής κορβεττας.

Τό αποτέλεσμα ήτο τρόμα- 
ηιχόν. Τριάντα άνδρες έπεσαν' 
ι έτΐόρομος, κομματιασμένος, 
επεσεν επάνω εις τό έπίστεγον 
ι}; πρύμνη'ς. Καί ή σύγ.χυσις 
ίπήρςεν απερίγραπτος.

— Πυρ!. διέταςεν έν  άπελπ ι- 
(Ια ό κυβερνήτης Πέτερσων.

Ήτο πολύ αργά. Τα5ζύς ώς 
κρϊΐινίς, ό Β ρ ν χ ό λ α ξ  είχε δια- 
ίή. Τά κανόνια τής ά'ριστερας 
πλευράς του - ¿κεραυνοβόλησαν 
ά Β ντ  τοΰ οποίου τα πλήρωμα 
μόλις είχεν' ¿ξυπνήσει 

Ό άντιπυροβολισμός τών άγ- 
γλικών πλοίων δεν ¿πέτυχε 
ταρά άιάτα τα ίδια- καί, κατά 
ιάς' δύο ύπολειπόμενας ώρας 
ιή; νυκτός, -ό Κ& τ καί ή  Β α -  
ώιβσα ’Ε λισάβετ «ντεπυροβο- 
λήθήταν μέ ήλιθίαν μανίαν.
Κατά τήν αύγήν, άντέλήφθησαν 
ά μικτόν λάθος των καί Ιπαυ- 
ϊβν τό πυρ.

Άλλοίμονον ! Ή  σύγχυσες 
έκείνη έφερε μεγάλην κατα- -.

' «τραγήν. Τό Κ εντ  είχεν είκοσι «Τ*

σφαίρας εις τό σκάφος του' ή Β α σ ίλ ισ σ α  
’Ε λισάβετ  όχι μόνον 'είχε χάση τόν 
ιστόν τοΰ έπιδρόμου, αλλα ειχε και τό 

πηδάλιόν της είς συντρίμματα.
Είς αύτό τό διάστημα, ό καταδρομεύς 

είχεν έπαναπλεύση πρός τά όπίσω, καί 
ειχε συναντήση τόν ’Ιάκωβον, Ικπλη- 
κτον δεά τό κατόρθωμα.

— Λοιπόν τ2> είπεν, ¿νφ  οί ναΰταε 
του ¿γελούσαν μέ τήν καρδιά των,, δέν 
νομίζει? ότι καλά τά καταφέράμε ; Νά 
τους τώρα ' ποΰ βομβαρδίζονται μεταξύ; 
των, α.αί πάει καπνός . . .  Δεν θα μας 
μείνη.αλλη εργασία παρα να μαζεύσωμεν 
τούς νεκρούς καί τούς τραυματίας των.

· < · ! § &
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κανόνια έσφενδόνισαν τοΰ ; κεραυνούς το

Έγελοΰσε καί ό ί'διος μέ τήν επιτυ
χίαν τοΰ στρατηγήματος του, ¿δείκνυε 
τό πλήρωμά του πλήρες καί τό πλοΤάν 
του ανέπαφον. Κ α ί, ' αφού' διέταξε νά 
μοιρασθή διπλή μερίς οίνου καί ρωμίου, 
έτσούγγρεσε τό ποτήρι του με όλους τούς 
ναύτας του καί ε ίπ ε :

—ίΤώρα, όλοι νά πέσουν νά κοιμη-, 
θοΰν ! ’Αξίζει ή άνάπαυσις Ιπειτα άπό 
τόσον κόπον, καί μένει άκόμη πολλή 
εργασία δι’ αυριον;
| |Ή  διαταγή Ιξετελέσθη αμέσως. .Οί 
ναΰτίι αλλο δέν ήθελαν παρά νά κοιμη
θούν. Καί, ενώ αύτοί ¿πήγαιναν ε ίςτα ς  
αιώρας των, ό Σουρκούφ διέτασσε νά 

καθαιρεΟή μία λέμβος τής 
Ά γ ια ς  ’Ά ννα ς  'μέ έξ κω- 
πηλάτας, καί, συνοδευόμε- 
νος άπό τόν 'Ιάκωβον, μ$- 
τέβη νά συγχαρη αυτοπρο
σώπως τούς ναύτας της 
Έ λπ ίό ο ς  καί τής Κ α λή ς  
Έ λπ ίδ ο ς , οί όποιοι είχαν 

ι ύποφέρη περισσότερον · άπό 
τό πυρ τοΰέχθροΰ. 

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  Ι Γ ’·
Π Ο ΛΕ Μ ΙΚ Η  Ε Γ Ε Ρ Σ ΙΣ  

’Ανέτειλε τέλος ή ημέρα, 
ήμερα φωτεινή καί ανέφε
λος, μέ δροσερόν αεράκι,- 
τό όποιον. εμετρίαζε τήν 
φλόγα του καύσωνος.

Ή  ώρα τής ναυμαχίας 
είχε σημάνη. Ε ίς τήν πα
ραλίαν τής νήσου, οί αιχ
μάλωτοι, μέ τήν. λαίδην 
Στάγχωπ έπί κεφαλής, εί
χαν συναθρορσθή διά νά πα
ρακολουθήσουν τάς περιπέ
τειας τοΰ δράματος. "Ολην 
τήν νύκτα είχαν μείν^ 5- 

ιγρυπνοι, γεμάτοι από αγω
νίαν, ¿σον ήκουαν τόν κρό
τον των πυροβόλων. Είχαν 
ίδή τήν θάλασσαν να φω - 

■ . 1. τίζεται είς τ ’ ανοικτά μέ
(Σελ. 241.^  τάς άστραπάς τώνεκπυρσο*
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καί τίποτε άλλο! Στη» πίστι- μου! Μοΰ ( *Ήτο άλλως τε ή πρώτη φορά αυτή, 
ενθυμίζεις τήν άποκρισιν τού Ροόρίγου χού Ικαμνε καθήκοντα ναυαρχικ« & 
πρός τον πατέρα του, εις τον Σ ίδ .  Μαλουι'νος. Καί όχι μόνον τάΙκαμνιή 
Β λέπω  πώς θά τ'ο δείςης, βτήν μάχην, άλλα ευφυέστατα Ιμελλε να μιμηθήτήϊ

τολμηράν μέθοδον, διά τής οποία; ο

κροτήσεων. Έ βλεπαν ότι· ή τύχη των 
επαίζετο ¿πι τής άβύιαου, χωρίς αυ
τοί να δύνανται να συντελέσουν εις τήν 
λύσιν, ούτε νά έλθουν εις έπικουρίαν 
των ομοεθνών των" δι’ «ύτό ηύ’χοντο νά. 
έξημερώση γρηγορώτερα άν ήτο δυνα
τόν, έλπίζοντες ότι ή νίκη Οά Ιμενεν 
ε ις  τούς "Αγγλους.

Διότι δεν ήμπορουσαν νά πιστευτούν 
ότι οί πειραται θα είχαν το θράσος νά 
επιτεθούν εναντίον των πο
λεμικών σκαφών τής Με
γάλης Βρεταννίας, εναν
τίον μιας φρεγάτας και 
δύο κορβεττών του Βασιλι
κού Ναυτικού.

Και όμως, αυτήν τήν 
άπίθανον ΰπόθεσιν, εκείνη 
ή ήμερα, τήν οποίαν αϋτοι 
θερμώς ■ ηύχοντο ν ’ άνα- 
τείλη , Ιμελλε νά τήν δείξη 
πραγματοποιουμένην. "Αμα διελΰθησαν 
οί άτμοι τής αύγής, έφάνησαν φά τρία 
αγγλικά πολεμικά, τά οποί« αποφασι
στικούς ¿προχωρούσαν. Οί Ά γγλ ο ι ήρ- 
,χιζαν τήν επίθεσιν. Κ ’ ερριπταν τον κύ
βον ύπέρ- τών ολων...

Το φως τής ημέρας είχεν έπιτρέψη 
εις αύτούς νά εξακριβώσουν τας ζημίας, 
τάς όποιας ύπέστησαν με τήν ιδίαν των 
αδεξιότητα, καί με πόσον γελοϊον τρό
πον τήν είχαν πάθγι άπό τον έχ^ρόν. 
Καί τώρα, με τήν λύσσαν εις τήν καρ- 
δίαν, διψώντες έκδίκησιν, δεν Ιβλεπαν 
ι^ήν ώραν πότε νά κάμουν τον θρασύν 
καταδρομέα νά πληρώση άκριδά τήν 
ταπείνωσιν. πού είχαν ύποστή εξ « ϊ-  
τίας του.

’Α λλά ό Σουρκούφ ήτο έτοιμος προς 
πάλην. Τά πληρώματα του, άναπαυ- 
θέντα και άκμαϊα, ¿σχολίαζαν μέ φωνές 
καί μέ χαρές τό έπεισόδιον τής νυκτός. 
'Όλοι οι πολεμοχαρείς ναύται,ώπλισμέ- 
νοι με τον 'χέλεκυν καί τήν ναυμάχον 
σπάθην, ήσαν έτοιμοι νά όρμήσουν εναν
τίον τών εχθρών των. Είχαν γευθη καί 
δοκιμάση ολίγον 1κ τών προτέρων τήν 
νίκην.. "Ηθελαν νά τήν απολαύσουν ό- 
,λην.
, Τήν στιγμήν τής άπάρσεως, ό Ιά 
κωβος Κλαβαγιάν έκάλεσε πλησίον του 
τον Ούί'λ.

— Γουλιέλμε, παιδί μου, τω ειπεν, 
αύτή εινε ή πρώτη μάχη, ε ις  τήν όποιαν 
θά λάβης μέρος. Καί θά είνε κρίσιμος. 
Μήπως φοβείσαι:

Τα μάτια του ναυτόπαιδος Ιλαμψαν, 
καί ό γρόνθοςτου έσφίχθη σπασμωδικώς..

—Σ ’ έμέ τό λέγετε αυτό, κύριε μαρ- 
κήσιε; . ,

Ό  ’Ιάκωβος έγέλασεν ηχηρότατα, 
καί κτυπών με τό χέρι του τόν ώμον 
του μικρού:

— .Εύγέ σουί ειπε’ αΰτή εινε ή ω
ραιότερα άπάντησις, «κύριε μάρκήσιε»,

“Ελα τώρα, καί φίλησέ .με- σαν αδελ
φόν σου.
. Ό  Γουλιέλμος Ιπεσεν ολοπρόθυμος 

εις τήν ανοικτήν αγκάλην τού πλοιάρ
χου του. Καί αυτός,'άφοΰ έπύτταξε κα- 
λα-καλα  τόν ναυτόπαιδα:

— Δεν είσαι παρά δε
κατριών έτών νομίζω, καί 
όμως φαίνεται σαν δεκαε- 
πτάντούλάχιστον. Μή λη- 
σμονής ότι οί 'Εγγλέζοι 
δέν θά σε λυπηθούν διό
λου. Νά κάμης λοιπόν 
καλά τό Ιργον σου, καί νά 
μή λυκηθής κανένα, όταν 
θά πέσωμεν επάνω των, 
διότι είνε βέβαιον ότι θά 

κάνωμε ρ ια ά λ τ ο ,.  παληκάρι μου.
Μόλις έτελείονεγ αυτά τά λόγια, 

καί τό σήμα τής προσβολής ΰψώθη εις 
τόν μήγαν ιστόν του Β ρυκ ό λ α κ ο ς .  Α 
πάντων εις τήν πρόκλησιν τών "Αγ
γλω ν , ό Σουρκούφ Ισπευδε νά.όρμήση 
εναντίον των·

Αί δυνάμεις τών αντιπάλων στολί
σκων ήσαν σχεδόν ίσα:, άν καί οί "Αγ
γλοι δεν είχαν-παρά τρία μόνον σκάφη 
ν ’ άντιτάςουν ε ις  τά τέσσαρα τών Γ άλ
λω ν. Ή  Κ α λ η  ’Ε λπ ίς  όμως με τά 
δύο της επί φυγήν πυροβόλα δεν ήδύ- 
νατο νά θεωρηθη ώς πολεμικόν. ’Ά λ 
λω ς τε ό Σουρκούφ δέν έσκόπευε νά 
τήν χρησιμοπριήσγι παρα ώ ς δόλωμα.

Τό σχέδιόν του διά τήν μάχην ήτο 
άπλούστατον. Ό  ίδιος, κυδερνών τόν 
Β ρ υ κ ό λ α κ α , έσκόπευε νά έπιτεθή κατά 
τού Κ έντ . Ό  Κλαβαγιάν μέ τήν Α 
γ ία ν ” Α νναν  θά επλεεν εναντίον τούΆ ε- 
γο£>, Ινώ ή '.Ελπίς επρόκειτο ν ’ άντιμε- 
τρηθή με τήν ΒαοίΧ ιαοαν Έ λ ιοάβ ζτ .

Ό  Σουρκούφ ¿λογάριαζε νά προσελ-, 
κύση τήν φρεγάταν κατα τρόπον ώστε να 
τήν πλησιάση πρός τήν Κ αλή ν 'Ε λπ ίδα . 
Τήν στιγμήν εκείνην, οί ολίγοι αποφασι
στικοί παληκαράδες, τούς όποιους ό 
Έ βέλ καί ό Οΰσταρίτζ είχαν υπό τάς 
διατάγάς των, επρεπε νά προσκολλή- 
σουν τό αιχμάλωτον αγγλικόν φορτηγόν 
εις τήν πρώραν τής φρεγάτας, κα ί, ένφ 
αύτή θά ήγωνίζετο ' ν απαλλαγή από 
εκείνο τό απρόοπτον έμπόδιον, .ό κατα
δρομού; άλλο δέν θά Ικαμνε παρά νά 
τήν μυδροβολήση ανηλεώς. .

'Η  διαταγή έξετελέσθη κατά γράμμα.'
Ό  μοίραρχος Τζών Χάρρις, ό τόσον 

οίηματίας καί τόσον γεμάτος άπό περι
φρονητικήν υπεροψίαν απέναντι του ύπο- 
τεταγμένρυ. του κυβερνήτου ...ΓΙέτερσων, 
δέν ¿γνώριζε τήν στρατηγικήν ικανό
τητα τοΰ Σουρκούφ, καί δέν ήθελε νά τήν 
χαραδεχθή.

Νέλσων είχεν εξασφάλιση τήν νίκην καί 
εις τό Άβουκίρ καί εις τό Τραφαλγάρ.

"Οταν είδαν τά τέσσαρα γαλλιχέ 
πλοία ερχόμενα πρός σ'υνάντησίν τωγ 
οί. ναυται τοΰ βασ,ιλέως Γεωργίου δέν 
ήθελαν νά πιστεύσουν τούς οφθαλμοί; 
των. Ήναγκάσθησαν όμως νά τό. τι- 
στεύσουν καί νά τό καλοπιστεύσουν, ό
ταν τά τρία γαλλικά' καταδρομικά, ό 
Β ρ νχ ό λ α ζ ,  ή * Α γία” Α ννα  καί ή ’Ebií%, 
άφοΰ Ιφθασαν εις άπίστασιν ενός «- 
τάρτουτοΰ μιλίου άπό τήν γραμμήν ten, 
Ικαμαν συγχρόνως ένα ελιγμόν καί !ρ- 
ριψαν εναντίον τών αγγλικών πολεμι
κών αληθή κατακλυσμόν άπό πύρ κύ 
σίδηρον. Μία βολιδοθήκη Ιφόνευσε τριά
κοντα άνδρας άπό τό πλήρωμα «3 
Κ έντ . Συγχρόνως δύο άλυσόδετοι σφαΐ- 
ραι χαρέσυραν τό ήμισυ τής γεούρ« 
του, καί, πριν τό πλήρωμα δυνηθή« 
καθαρίση τό καταστρωμα από τα σνι- 
τρίμματα, δέκα -κανόνια του . πυροβο
λείου διερρηξαν τήν πλευράν τής φρε
γάτας καί κατέστησαν άχρηστα τά ί?ι- 
κά της δεξιά πυροβόλα.

Ό  άγων ήρχιζε δυσμενώς διά ιοί; 
Ά γγλο υς . Με- πολλήν δυσκολίαν » 
Κεντ έπήρε τήν βόλταν κ ’ έχυροδόληκ 
μέ τά κανόνια τής άλλης πλευρές 
Ά λ λ α  πολύ αργά. Τό ταχύπλοον μ- 
ταδρομικόν εκείνην τήν στιγμήν διέ- 
βαινε; με τήν κεραυνοβόλον ορμήν πο . 
παρά τό ΐσχίον τοΰ δυσκίνητου άντϊγυ- 
νιστοΰ του. Ή  ομοβροντία τούτου δεν ·■ 
εκαμε τίποτε άλλ.ο παρά να τού φο- ■ 
νεύση καί πληγώση πέντε άνδρας « : 
τού καταστρώματος. Ε ις άντάλλ«·(ρι 
όμως τό καταδρομικόν, μέ τά έπί pir 
γήν πυροβόλα του Ισάρωσεν απ’ άκρον 
εις άκρον τό κατάστρωμα τής άγγλιιήι 
φρεγάτας. Κατόπιν, ελθόν πρός τ’ αρι
στερά, έσφενδόνισε τήν ομοβροντίαν τώι 
δεκαπέντε πυροβόλων τής πλευράς πυ 
εις τήν ίσαλον γραμμήν τοΰ Κέκ.

Τό αποτέλεσμα ήτο τρομερόν, ώ  
νά είχε περάση σίφων. .Ό  μέγας ιστός, 
κα,τακομματιασμένος, «σωριάσθη am  
Τό πηδάλιον Ιθράύσθη, καί τό «λοΪΜ 
όμοι.ον μέ κύκνον, τοΰ οποίου συνετριδ; 
μέ τό ίδιον κτύπημα και τό πτερόν και 

•τό πόδι, ήρχισε νά παρασύρεται με π 
χλευρόν ύχό τοΰ ρεύματος. ·

. — ’Εμπρός, παληκάρια, Ικραξη ό 
Μαλουίνος. Δικό μας είνε τώρα 1.

Αυτό ήτο τό σύνθημα. Τήν στιγμήν 
-εκείνην ή πρώρα του Κ έντ  ήλθε t'í- 
. ψαυσε τό ποδόστημα τής Κ αλής ΈΙαί- 
δος . Τά δύο πυροβόλα τοΰ φορτηγού έ· 
βρόντησαν αμέσως και ήνοιξαν ρήγμα 
εις τάς τάξεις τών Ά γγλ ω ν  ναυτών,

α'Ο σχοχός τοΰ θωρακίου...» 
(Σελ. 241, στ . α '.)
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*αί τότε οι είκοσι άνδρες τοΰ .Έ βέλκα ί 
τοΰΟΰσταρίτζ, όρμήσαντες έπ ί του χρό- 

• «τέγου τής φρεγάτας, χ'εριέχλέξαν τόν 
πρόβολόν της εις τήν πρύμνην τοΰ βα
ρέος τριίστίου.

Οί Ά γγλ ο ι ναΰται ώρμησαν εναν
τίον τώό Ιχιδρομεών.- Α λ λ ά  τήν στιγ
μήν αυτήν, ό ασύλληπτος Β ρ υχ ύ λ α ξ  
ίϊτριφε διά τρίτην φοράν, καί έσάρονε 
π  Kirr, μέ τα πυροβόλα τής δεξιάς του.

Γ Ε ιιε τ α ι σ υ ν έχ ε ια ) Φ ο κ ιω η  Θ α λ ε ρ ό ς

 ΑΘΗΝΑΪΚΑ t ΕΠI ΣΤΟ A ΑΙ

Μ Ι Κ Ρ Α  Τ Ρ Α Γ Ω Δ Ι Α

V
'Αγαπητοί

Ν τόν συναντήσετε εις 
τόν' δρόμον, εις τόν 
περίπατον,, ε ις τό θέα- 
τρον, μέσα εις τόν κό
σμον, μαζί μέ φίλους 
του, καί άν σταθή,τε 
να του ομιλήσετε όλί- 
γας στιγμάς, δέν Οά 
καταλάβετε ϊσως οτι 
τοΰ συμβαίνει κάτι έ
κτακτον καί τραγικόν. 

Ήοψις.του, τό ύφος του, ή ευθυμία 
του, θά σας γελάσουν. Φαίνεται όλίγον 
¿χρός, ολίγον καταβεβλημένος' άλλά 
ίά τό αποδώσετε εις τήν ζέστην καί εις 
πίς κόπους τών εξετάσεων. Κάποτε 
ραίνεται όλίγον άφηρ>.μίνος, όλίγον 
»«ττικός, όλίγον λυπημένος,— α λ λ ’ 
ι!νε στιγμή που παρέρχεται, είνε συνε- 
ράκι που μόλις σκεπάζει τόν ήλιον τής 
ώθυμίας του καί πάλιν τόν άφίνεί έ'λεΰ- 
θέρον. Καί συλλογίζεσθέ; Κάποια μι-, 
κρή στενοχώρια θά Ιχη : ό πατέρας του 
δεν θα του έδωσε αρκετό χαρτζιλ ίκ ι, ή 
δέν -θά ξεύρη τ ί διασκέδασι νά προτί
μηση δι’ αυριον. Δεν είνε δυνατόν νά 
Ν«ί συμβαίνη τίποτε σοίαρώτερον !
"Καί όμως τό. ξεύρετε καλά, οτι τοΰ 
σμμδβίνει κάτι: Άπερρίφθη εις τάς εξε
τάσεις, Ιμεινεν απροβίβαστος!

Σας τό ειπεν ό ίδιος' α λλ ’ ό ίδιος πά
λιν ¿φρόντισε να σας παραφτήση τό 
πράγμα τόσον άπλουν καί ίξ ιο ν περί- 
ΐρονήσεως, ώστε έχετε πλήρη τ ή ν π ε -  
ιπίθήσιν οτι δέν τοΰ έκαμε τήν παρα- 
¡ιικράν έντύπωσιν.

— Οί γονείς τ ί είχαν ; τόν Ιρωτατε.
— Δέν βαραεσπε'ί Έγρίνιασαν λ ι

γάκι, «μαλωσαν... έπειτα ησύχασαν.
— Σύ τί είπες;
— Τί νά πώ ; Ό  μαθηματικός με 

πήρε στό λαιμό του...
— Καί δέν έχεις καμμιά τύψι;
— Αυτό μας έλειπε! Καί τ ί φταίω 

εγώ «ν δέν καταλαβαίνω μαθημ.ατικά ; 
Έ, έτυχε νά μήν απαντήσω και εις 
&«-δυό άλλα μαθήματα, καί τήν έχαθα.

. Τώρα χ ιά ... ύγειά ναχωμε τοΰ χρόνου..
— Κ ι’ άλλο κακό νά μ.ήνχάθουμε, έ ;
— ’Ακριβώς !

Κ α λ ά ! .
"Εχει, βλέπετε, τό φοσικώτερον ύφος 

τοΰ κόσμου. Θέλετε νά τόν λυκηθήτε, 
άλλά δέν τολμάτε. Θέλετε νά τόν πα- 
ρηγορήσητε, άλλά τό θεωρεΤτε περιτ
τόν. θ έλ ετε  νά τόν συμβουλεύσετε, 
αλλα σπεύδει'να σας βεβαίωση ότι έχει 
πάρη τά μέτρα του διά5 τοΰ χρόνου. Καί 
τόν άφίνετε ήσυχοι ότι είνε ήσυχος, α
μέριμνος, τόσον ευτυχής, όσον σχεδόν καί 

•οί άλλοι ποΰ έπροβιβάσθησαν μέ άριστα.
Ά λ λ α  πόσον θαλλάζατε ιδέαν, άν 

ήτο δυνατόν νά τόν ¿βλέπατε, όχι έξω 
εις τόν κόσμον, αλλα μέσα εις τό σπίτι 
του, μόνον ή μέ τούς δικούς του !...

Σωστή μικρά τραγιρδίά.
Ε ις τήν αρχήν μάλιστα συνέβησαν 

σκηναί βιαιαι καί καθαυτό θεατρικαί. 
Ή  μητέρα του Ικλαιε, ό πατέρας του 
¿θύμωνε, κ ’ έκεϊνος ¿σιωπούσε. Έ πε ιτα  
τόν ¿πείραζαν τάδέλφιά του, κ ’ έκεΤνος 
τά .¿κτυχοΰσε κ ’ εξέθύμαινε. Μίαν φο
ράν τόν συνέλαβεν έτσι ό πατέρας του, 
καί εις τόν θυμόν του τόν ¿χειροτόνησε. 
Ή  οικογενειακή άρμονίαδιεκάπηιΕίςτό 
τραπέζι όλοι είνε σιωπηλοί και δύσθυ
μοι. Ή  μητέρα στενάζει. Ό  πατέρας 
ρίπτει υπαινιγμούς. ’Εκείνος άχαντφί 
πεισματικά πρός τά  αδέλφιά του. Καί 
εις τό τέλος τοΰ γεύματος πάντα γ ίνε
ται μία σκηνούλα,

Τούς θυμούς κ α ί' τάς ύβρεις διαδέ
χονται μέτά τινας ημέρας αί συμβουλαί. 
Ό  πατέρας ημερώνει καί συμβουλεύει, 
ή μητέρα παρακαλεό καί ¿ξορκίζει, τά- 
δίλφια εκφράζουν αγάπην καί προσχα- 
θοΰν να παρηγορήσουν.

•Ό  φίλος μ,ας τώρα λυπεΤταί; συγκι- 
νεϊται καί λύσσα περισσότερόν. Καί διά 
νά ξεθυμάνη, θυμώνει αυτός : « ’Αφήστε 
με επιτέλους! θά μέ φάτε !»

Καί 'φεύγει. Καί ανεβαίνει ε ις  τό δω- 
μάτιόν του κ « ί κλείνεται μέσα, καί μέ
νει σάν φυλακισμένος, μόνο; μέ τάς 
θλιβεράς του σκέψεις καί τά ς όδυνηράς 
του τύψεις...

Ό. κόσμος τοΰ φαίνεται τώρα άσχη
μος, οί άνθρωπό! κακοί, τό καλοκαίρι 
έλεεινόν, .ή ζέστη ανυπόφορη. Είνε στιγ- 
μαί που κτυπα τόν γρόνθον του εις τό 
τραπέζι σά μεγάλος' και είνε' στιγμαί 
που κλαίει σά μωρό παιδί·. Έ π ε ιτα  πλύ- 
νετα: καλά, διά να μή τόν καταλάβουν, 
καί βγαίνει Ιξω νά κάμη τόν άδιάφορον.

Ε ί;  αύτό Ιγκειται όλη ή τραγίκότης 
τής ΘΙσεώς του: Να αίσθανεται μέσα 
του θύελλαν, νά^τό έχη κρυφό μαράζι, 
καινά καταδάλλη δλην του τήν προσπά
θειαν διά να φαίνεται αδιάφορος, αναί-' 
βθητος, ασυγκίνητος.

Διότι ¿ντρέπεται να δείξγι λύπην καί 
μετάνοιαν πρός οίονδήποτε. θ έ λ ε ι νά

λέγουν καί νά φρονούν ότι τό ¿πήρε 
•αψήφιστα, (καί ό τ ι; επομένως δέν είνε 
μεγάλο πράγμα,) όλοι, «κόμη καί ή μη
τέρα του πού κλαίει.

Καί όμως, άπό μέσα του, έκεϊνος τό 
ξεύρ ε ι!

θ α  «δίδε προθύμως ολας τάς δια
σκεδάσεις τοΰ καλοκαιριού, διά νά μή 
πάθγι τό καΐυό πού επαθε...

Ά λ λ ’ είνε αργά" επρεπε καλλίτερα 
νά είχε δώση τάς διασκεδάσεις τοΰ χει- 
μώ νος.Ό χι όλα ;, άλλά τουλάχιστον με- 
ρ ικάς.,.Κ αί · νά έξυπνα ¿νωρίτερα, καί 
να μελετ? περισσότερον, καί να μήν, 
απουσιάζγι από τα μαθήματα, πότε άπό 
αδιαθεσίαν κακοστομαχιάς, καί πότε από 
τεμπελιάν ελαφρού κρυολογήματος. . . 
Καί νάναπληρώνη τάς απουσίας, καί νά 
είνε επιμελής μαθητής καί φιλότιμος, 
καί νά συλλογίζεται όλίγον και.τάς έξε- 
τάσεις, και τά μαθηματικά, ποΰ δέν 

-τά ίννοοΰσε παρά μέ κόπον...
"Οχι ! βΰτό δέν θά τό ξαναπάθη.

. Εινε πολύ φοβερώτερον ά® ’ όσον υπέ
θετε καί ό ίδιος. Αύτό τό μαράζι, ποΰ 
εινε υποχρεωμένος να κρύπτη υπό μει
δίαμα, είνε κάτι άνυπόφορον. Κ «ί;θά  
προσπαθήση νά μή τό αίσθανθή άλλην 
φοράν,—ποτέ ! ' ;

Ή , ¿ντροπή δέ̂ ν τόν αφίνει να κάμη 
αύτήν τήν έξομολόγησιν είς κανένα. 
Ά λ λ ά  τήν κάμνβι κρυφά είς τόν «αυτόν 
του,—καί άρκεΤ.

. . .  Οσοι, προδιδάζεσθε τακτικά κάθε 
χρόνον καί δεν Ιχέτε ανοικτούς λογαρια
σμούς μέ τήν συνείδησίν, σας, καί δεν 
γνωρίζετε έκ πείρας τί θά πη  «πόρριψις 
εις τάς εξετάσεις, δύσκολα θά εννοήσετε 
τήν μίκράν αύτήν τραγωδίαν. Οί απρο
βίβαστοι, ποΰ κάμνουν τόν άδιάφορον 
όπως ό φίλος μας, θα σας οαίνωνται 
εύτυχεϊς όσον καί σείς. Πιστεύσατε 
όμως ότι δέν ε’ν ε '—κάθε ά λ λ ο ι . . .

Σ&ί ά α π ά ζσ μ α ί φΑΙΙίΪΝ

Τ Ο  Η Λ Ι Ο Β Α Σ Ι Λ Ε Μ Α

’Σ ε φλογερή , π ερ ίλα ιιπρ η  πο ρ φ ύρ α  
0  Φοίβος τρεμόσβννει 'σ τά  β ο υ ν ά '  
Σ ύννεφα , φ λό γες, αρμονίες, μϋρα, 
Κ α ί σ’ ό νειρα  ή  λάμψη μέ ,π λ α νφ ! . . .

Ή  θά λα σ σ α  ροδ ίζει χρυσω μένη ,
6 ζ έφ υ ρ ο ς  σαλεύει τ ά  «λαδ ιά , 
το  κύμ α  σ ιγοτρέμει κ α ί π ε θ α ίν ε ι 
μέ φ λ ίφ λ ισ μ α  γλυκό  ’στην αμ μ ουδ ιά  1λ

Τ α  σ&ννεφ’ άρμ εν ίζουν φλο γ ισμ ένα , 
κ ’ άνάλαφρα ,. τρεμουλιαστά ,, δ ειλά  
ό  ά ν εμ ο ; τό ν  ίσκ ιο  το υ ς  “σ τα  ξένα  
μέ φ υσ η μ ' άπαλό  σ ιγόκυλφ  ] . . .

Οί· μενεξέδες γέρνουν απ’ τ ά  φ ύλ λα  
μέ τρυφερό  παράπονο ’σ τη  γή·
Τή νύχ τα  καρτερούν μ ’ ανατριχ ίλα , 
προσμένουν μέ λαχτάρα τή ν  αύγή  ! .

Α ιθΗ Ρ
[Β* Β ς ιβ ίΐο ν  Πο ι.ητικοΐ) Διαγωνισμού.]
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ΜΠΕΜΠΕΚΑ κα ι ΜΠΕΜΠΗΣ
<ΑΝΑΓΝ»ΣΐνΐΑ ΑΙΑ ΙΚΙΚΡΑ ΠΑΙΔΙΑ)

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  Δ '.
Η ΜΑ-Ι'ΜΟΥ ΕΙΣ ΤΟ ΣΧΟΛΕΙΟΝ 

Τήν άλλην ήμίραν τό πρω ΐ. 6 Μπέ
μπης δέν έπερίμενε νά τ ίν  φωνάξουν 
δυο φορές δια νά ση/.ωθη άπό τό 
κρεββάτι' ¿πλύθηκε κ ’ ¿φόρεσε τά 
ροΰχά του αστραπηδόν, έρρούφηξε 
τόν καφφε του βιαστικός-βιαστικός, 
¿φ ίλησε τ ή ν  μαμμά του καί κατέβη 
εις τήν αυ
λήν. '

Ν ά ' λύση 
τόν Κ αλλι- 
κρατίδαν, νά 
τόν Ινδύση 
μέ τό κόκ
κινο έπανω- 
φοράκι, νά 
τον στολίση 
μέ τό καπελ- 
λά κ ι του μέ 
τό πτερό, — 
δλα αότά ή 
σαν ζητήμα
τα μιας στιγ
μής κα ι μό
νης διά τόν 
μικρόν μας φίλον. Έ πε ιτα , έχωσε 
τό μαϊμουδάκι του κάτω  άπό τήν μα
σχάλην του, κα ί τόν έσκέπασε μέ τήν 
πελερίναν του, διά νά  μήν τόν βλέ
πουν οί άδιάκριτοι άνθρωποι εις τόν 
δρόμον.

Καθώς έιτήγαιναν εις τόν δρόμον, 
τόν έχάϊδευε καί τοϋ έλεγε σ ιγα νά : - 

—Κάθησε φρόνιμα, κάθησε ήσυχα, 
Κ αλλικρατιδάκι μού. 1

’Α λλά ό Κ αλλικρατίδας ήτο συνη
θισμένος νά περιπατή κα ί νά  πηγαίνη 
μέ τά τέσσαρα χέρια του, δπου ήθελε 
νά π ά η .. Κ ’ εκαμε τόσην άνησυχίαν 
κα ί τόσο κακό, ώστε ό άφέντης του 
¿πήγε άπό ένα στενό δρομάκι, κα ί I- 
κεί, τόν Ιπιααε άπό τήν άλυσιδίτσα 
του κα ί τόν άφισε νά περιπατή.

Τό κακό δμως ήτο δτι ό Καλλικρα- 
τίδας εύκολα έθύμονε κ ’ έκάκιονε. 
"Ενας σκύλος, καθώς ¿περνούσε, τόν 
¿γαύγισε· ό Καλλικρατίδας τό επήρε 
γ ιά  προσβολή, έχύθη έπάνω  του καί 
τόν ¿δάγκασε στό πόδι. Ό  σκύλος έ
φυγε μέ γαυγίσματα κα ί οδρλιάσματα 
άπό τόν πόνον.

Ό  Μ πέμπης; στενοχωρημένος πολύ, 
έσκυψε πάλιν, τόν ¿σήκωσε, κα ί τόν 
έβαλε κάτω  άπό τήν μασχάλην του.

Έ πλησ ίαζαν είς τό σχολείου. Μία 
συντροφιά άπό μαθητάς έπερνοΰσεν 
άπό τό προαυλιον. Έ ν α ς  άπό τήν βίαν 
του έσπρωξε τόν Μπέμπην. Μία στριγ- 
γλιάρικη φωνή, πού έβγαινε κάτω 
άπό τήν πελερίναν τοΰ μικρού μας φ ί

μπης έφερε τό μαϊμουδάκι τ ο υ . .  .· 
"Ολα τ ’ άγόρια ήθελαν νά  τόν ίδοϋν 

άλλά διά νά μήν τά προφθάση έκεί κα
νείς καθηγητής ή δάσκαλος, δέν έκα
μαν καμμίαν φασαρίαν, άλλά ¿πήγαν 
κ ’ έκάθησαν εύτακτα εις τήν παρά· 
δοσιν.

(Έ ικ τα ι. συνέχεια) Η ΚΥΡΑ ΜΑΡΘΑ

Α Π Ο Μ Ν Η Μ Ο Ν Ε Υ Μ Α Τ Α  
ΕΝΟ Σ  ΙΠ Π Ο Π Ο Τ Α Μ Ο Υ

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  Β '.  (2υνέχ*ια)

Είχα μείνη κατάπληκτος, άλλα καί 
καταγοητευμένος με ■ αΰτα ποΰ ήχ,ουσα. 
Κ ’ ¿φώναξα μ ’ ενθουσιασμόν;

— νΑ ! Κι?λ« τό έλεγα εγώ ! Ήμουν 
σχεδόν βέβαιος πώς μ ’ έγελοΰσαν, όταν 
μου ¿ζωγράφιζαν τούς μαύρους μέ τό
σον μαύρα χρώματα Ά  ! ζηλεύω, α
λήθεια, τήν ευτυχίαν σας, αγαπητέ μου 
Α ιμίλιε ! Είνε τόσος καιρός του λα
χταρώ νά  γνωρίσω από. κοντά αΰτα τά 
ανθρώπινα ζώα, που μου εινε σχεδόν 
εντελώς ά γ ν ω σ τ α .. .

Ό  οφις μοθ Ιδωκε ένα φιλικό μπά- 
τσάκι στό μάγουλο μέ τήν ουρά του.

•ι— Παιδί ποΰ'εισΟε ! ειπε μ ’ ένα χα
μόγελο. Τ ί άπλούστερο, παρά νά ίκα- 
νοποιηθή à πόθος σας ;■ ’Αναχωρώ.αύριο 
τό, π ρ ώ ιμ έ  τήν ανατολήν τοϋ ήλιου. - 
Να μέ συνοδεύσετε λοιπόν έως τό χω
ρώ, κ ’ εγώ θά σας παρουσιάσω εις τούς 
καλούς μου φίλους που μέ περιμένουν

καί θά σάς δεχθούν» είμαι βέβαιος, μέ; 
πολλήν’συμπάθειαν. Θά προγευματίσει!' 
μαζί μας, κ ’ ύστερα θα επιστρέφετε στήν- 
λίμνην σας. Κανένας κίνδυνος δεν υπάρ
χει. Κανείς εδώ 8έν θά προφθάση νά 
ίδή πώς λείπετε. Κ ’ έτσι, πάει κ ι’αύτό.!

Βεβαίως ή πρότασις ήτο ' παρααολί 
ορεκτική. Πρέπει όμως νά .είπώ , *ρος 
έπαινόν μου, ότι ¿δίσταζα νά-παραβιάσω 
τήν πατρικήν απαγόρευσιν.

' — ’Ό χ ι, Α ιμίλιε, είπα μέ παλμούς 
αγωνίας στην καρδιά μου. Είνε αδύνα
τον. "Αν δ πατέρας μου τό ¿μάθαινε, 
εγώ  . . .

— Ιίοιός θα τοΰ τό «ίπή ; μου ¿σφό- 
ριξεν εις τό αύτί ό αιώνιος πειρασμός. 
Κανείς δέν θά μάθη τίποτε, σας έτα- 
ναλαμδάνω. Ή  απουσία σας δεν θά διαρ- 
κέση ούτε δύο ώρες. ’Ελάτε λοιπόν, 
άφήστέ με καί ξέρω έγώ , φοβητσιάρη 
ίπποποταμάκο μου . . .  Σας βλέπω πού 
δέν κρατιέσθε άπό τήν επιθυμίαν . . .

“Ημουν μαγευμένος, θαμβωμένος... 
Ή  μελένια φωνή τοΰ οφεως η το σαν ε
κείνην που είχε μ'εταχειρι,σθή, είς «ν 
επίγειον παράδεισον, δια ν α . ξεγελάει) 
τήν Ε ύαν. . .

—- Ά !  τόσον τό χειρότερον! ανέ
κραξα νικημένος πλέον. Δέχομαι, αγα
πητέ μου βόα. Θα σας συνοδεύσω.

Μία αστραπή, πρός τήν οποίαν έπρεπε 
νά δυςπιστήσω, Ιλαμψεν είς τά φωσφο- 
ρώδη μάτια τοΰ Αιμίλιου.

— Άφοΰ είνε έτσι, μοΰ είπε, αύριο 
τό πρωί, συνάντησις ¿δω, κατα την 
αύγήν.

—'-Θά είμ αι!
Τήν άλλην ημέραν, άπό τήν χαραυ

γήν πραγματικώς, — ¿ξυπνούσαμε πολύ 
ενωρίς είς τό σπίτι μας, διότι οί γονείς 
μου ήσαν άνθρωποι τακτικοί, — ήμουν 
είς τόν τόπον τής συναντήσεως, τ.άτω 
άπό τήν λατανίαν..

Ό  Αιμίλιος είχε φθάση άπό πριν καί 
μ ’ έπερίμενε. ,’Αφοΰ μέ αγκάλιασε τρυ
φερά, έξεκινήσαμεν; Κατέβημεν την 
πλευράν του Κυάνοΰ “Ορους, ή οποία 
¿πήγαινε πρός τήν πεδιάδα.

Περίεργον όμως! ’Αντί νά ήμαι εύ
θυμος, όπως τήν προηγουμένην ήμίραν,· 
ήμουν σιωπηλός και περίλυπος. Ειχα 
σφιγμένην τήν καρδιά μου, καθώς έμ- 
βαινα είς-εκείνους τούς αγνώστους δρό
μους-.

'Ό τανΊφθασα είς τούς πρόποδαςτοΰ 
βουνού, εστρεψα κ ’ ¿σήκωσα τό κεφάλι 
μου.πρός τήν κορυφήν, καί, χωρίς να 
τό θέλω Ιόγαλα άπό τό στόμα μου ¿να 
βροντοστέναγμα, μακρύ καί θλιβερόν, 
σάν νά έ’ρριπτα τό τελευτάϊον χαϊρε προ; 
τό βουνό—'προς τό δάσος—πρός'τήν λί
μνην—πρός τούς αγαπητούς μου -γονείς 
καί'αδελφούς !

Ό  σύντροφός μου, ό βόας, ¿ξέσπασε 
μ’Ινα γέλιο, που ¿σφύριξε σάν καμτσίκια.

αφισε να χ:ριπαττ|

λου, ήκούσθη τότε, κα ί ό συμμαθητής 
τού Μπέμπη έτραβήχθη ¿π ίσω , κ α τ α 
τρομαγμ ένος .

Τί Ιχεις α ό τ ο Ο τ ί  κρατείς;— 
τόν ήρώτησε.

— Σούτ! ε ίπε έ  Μπέμπης· σώπαινε... 
είνε τό μαϊμουδάκι· μου.

— Δείξε μου το λ ιγά κ ι- μονάχα τό 
κεφαλάκ ι του.

Ό  Μπέμπης παρεμέρισε τήν πελε
ρίναν του, κα ί ό 'άλλος μικρός έκότ- 
ταξε μέ πολλήν περιέργειαν τό γέρικο 
μουτράκι τού Καλλικρατίδα, 6 όποιος 
τού έδειχνε τά δοντάκια του μέ πολύ 
άγριεμμένο τρόπο.

Ό  μικρός ¿φοβήθηκε· άλλά ό Μπέ
μπης τού έξηγησε τί συνέβαινε:

— Ό. Κ αλλι- 
κρατίδας έχει 
χάση τά νερά 
του έδώ,καί είνε 
λ ιγάκ ι νευρι
κός. . .  άλλά , σέ 
βεβαιόνω, δεν 
είνε κακός.

Τά νέα ¿κ υ 
κλοφόρησαν ά- 
μέσως άπό στό
μα σέ στόμα: 

— Ό  Μ πέ-

Í M Η ΔΙΑΠ ΛΑΣΙΣ ΤΩΝ ΠΑίΔΩΝ 245

. Τ ί έπάθατε ,καί: γκαρίζετε Ι τ σ ι; 
μοΰ είπε. Μπ.ορεΤ .κανείς νά σας πάρη 
γιά γάιδαρο, μά τήν αλήθεια ! .

Ό  δρόμος μοΰ. έφάνη μακρυνός. Ό  
Αιμίλιος - ¿προσπαθούσε νά με1 διασκέ- 
δάζη με τά άστεΤά του ποΰ ήσαν κατά 
τό. μάλλον, καί ήττον σαχλά καί πειρα
χτικά. ’Α λλά εγώ  είχα περισσοτέραν 
ίιά.θεσιν νά κλάψ.ω ' παρά νά . γελάσω" 
είχα ¿πάνω στό στομάχι μου ενα βάρος, 
τοΰ.μ“ έπνιγε...

Έπλησιάσαμεν τέλος είς τό χωρίον 
τών Νυάμ-Νυάμ. Ό χ ι μακράν από 
τάς πρώτας κατοικίας, ό βόας έστάθη, 
χ«ί μοΰ Ιδειξε με τήν ουράν του ένα 
μέρος σύνδενδρον, έκεΤ κοντά.

— Σ ’ ¿κείνο έκ«ϊ τό'δάσος, μοΰ είπε 
μένει ένας πολύ γέρος' Πύθων, συγγε- 

μου. Τρέχω νά τον καλημερίσω, 
re πεταχτά. ΈσεΤς νά περιμένετε εδώ 
ή μάλλον, επειδή άρχισε νά καίη ό 
ήλιος, πηγαίνετε νά κτυχήσετε τήν 
ιόρτατών φίλων μου. Ε ίνε'ή τρίτη κα
λύβα δεξιά, στήν πλατεία ποΰ σχημα
τίζει τό κέντρον τοΰ χωρίου.'Τούς εΐδο- 
τοίησα άπό χθέ.ς ότι θά φέρω ένα φί
λον μου. Καί σάς περιμένουν. Πηγαί- 
ιετε, κ ’ έγώ Ιφθασα αμέσως.

Καί ώρμησε. πρός τό . βάθος, όπου 
ίήηφανίσθη. Μέ άφισε μόνον κάτω από 
«ν ήλιον, ό όποϊοσ, . πραγματ.κώς, ήρ-

,  < . 1 ‘  ,  » .. * νχιζε να χυνη, σαν χείμαρρος απο ακτί- 
w;, μίαν χειμαρρώδη ζέστην, ,αν Ιπ ι- 
φίτεται νά Ικφρασθώ Ιτσι. Έδιψοΰσ«. 
Έτρεμα μήν.τύχη καί.πάθω άπό ήλία- 
ιιν... Έπροχώρησα λοιπόν πρός τό χω
ριό, όπου ήδυνήθήν νά είσδύ.σω έως τήν 
κιηρικήν πλατείαν, χώρίς νά συναντήσω 
τίποτε πβρα μερικούς τεραστίους μ α ρ ιγ -  
Ηοοίνονς, δηλαδή μεγάλους κώνωπάς 
«ν πουλάκια, ποΰ ¿σάλπιζαν είς τόν 
itp« τήν πρωινήν Ιγερσιν.

’Ακολουθών πιστώς τήν συμβουλήν 
»¡¡ απίστου Αίμιλίου, ¿βάδισα πρός τήν 
τρίτη·* καλύβαν δεξιά ,,κ ’ εστάθηκά εμ
πρός είς τήν θύραν ή όποια ήτο έντελώς 
ανοικτή, καθ’Άσον μάλιστα δέν είχε 
ίορόφυλλα.

Είς τό εσωτερικόν τής καλύβας εύ- 
ρίοηετο μία γυνμΤκα μέ χρώμα σαν τής 
χοχολατας, ποΰ Ιδίνε γάλα στό- παι- 
8άκι της, που ήτο επίσης'σάν τσοκολάτα 
(ποκολάτα μέ γάλα , εννοείται). Κ ’ 
ίριφοΰσεν άύτή ή γυναΤκά ένα φουστάνι 
κό πτερά, χρωματιστά μέ διάφορα 
χρώματα.

Όχι μακράν της, εύρίσκετο ένας μα- 
τρυς κρεμανταλάς όμοιόχρωμός της, μέ 
μακρν« μαλλιά, καθ’ όλα όμοιος μέ 
άνμαΰρον ποΰ είχα ίδή είς' τάς όχθας 
τήςΝάνι-Νάνης. Μ έ.τήν διαφοράν μό- 
νον.ότι έφοροΰσεν έ’να 'κοντό έπανωφο- 
ξάι άπό δέρμα ζώου,, άπό τό όποΤον 
1»  κρεμασμένη μία μακρυά λωρίδα 
κό δέρμα στενό, ποΰ έσέρνετο σάν ούρα

εις τήν γήν" Ιτσι ήτο ή μόδα τών Νυάμ- 
Νυάμ, κ ’ έγώ  μέ, τήν. αφελή άμάίειάν 
μου τό «έξέλαβα ώς φυσικόν . στάλισμα 
τής φυλής των.

— Κ ύϊτα , είπα από μέσα μου, οί 
ανδρες έδώ έχουν ούρές σαν κ ’ ¿μάς, 
καί αί γυναίκες Ιχουν πτερά ποΰ φυτρώ
νουν ¿πάνω στό σώμά τω ν .. Αύτό είνε 
πολύ περίεργον.

Κανένας, μέσα οτήν καλύβα, δέν με 
είχεν ίδή ακόμα. Ό  άνδρας έστρεφε 
τήν ράχιν πρός τήν θύραν, καί, καθι
σμένος στό χώμα, ακόνιζε, ¿πάνω είς 
μίαν χονδρήν πέτραν, ένα μακρύ σιδε
ρένιο μπαστούνι, όπου ήσαν ¿μπηγμένα 
κάτι φύλλα άπό τό ίδιον μέταλλον μυ
τερά καί κοπτερά. θαρρείς καί ήτο κα
νένας κλώνος, κομμένος μέ τα φύλλα 
του άπό κανένα σιδερένιο δένδρο. Έμαθα 
κατόπιν, ότι αύτό τό άλλόκοτον μηχά
νημα, τό όποΤον οί Νυάμ-Νυάμ μετα
χειρίζονται ώ ς οπλον, Ιχει όνομα τρο ιγ ι- 
π ά τσ α .

Ή  κυρίά έκότταζε τόν άνδρα της, 
ποΰ ακόνιζε τήν τ ρ ο ν μ π ά τ ο α ν  του.

’Εγώ , φιλικώτατα, διά νά δείξω ότι 
ήμην παρών, Ιβαλα. μια φωνιτσα, σαν 
πουλάκι. Ή  άραπίνά άπήντησε μ’ ένα 
φοβερό νιαούρισμα, καί ώρμ,ησε. κάτα- 
τρομαγμένη πρός τό ,βάθος-τής,καλύβης. 
Τό παιδάκι ήρχι'σε νά γαυγίζη σάν κου- '
νάβι. Καί ο ανδραι 
σάν τ.ίγρις, ¿πήδησε 
κατεπάνω μου,στρι- 
φογυρίζων άπειλη- 
τικώτατα τόν σιδε
ρένιου κλώνον του.

'Ά μα είδα αυτήν 
τήν εχθρικήν παντο
μίμαν, ή .όποια δεν 
ήτο διόλου είς τό 
πρόγραμμα τών τέρ
ψεων ποΰ μοΰ είχεν 
ύποσχεθή ό βόας, 
¿νόμισα ' φρόνιμον, 
έχειδή,δέν έννοοΰσα 
τίποτε, νά υποχω
ρήσω πρός τήν πλα
τείαν. Ά λ λ α  εκεΤ,

μ ένα ουρλίασμα

κον, άπό ¿κείνους ποΰ οί κυνηγοί είς 
τήν Αμερικήν ονομάζουν παγίδας τών 
θηρίων, καί οί άγριοι τής ’Αφρικής τούς 
σκάπτουν συχνά είς τό κέντρον τών χω
ρίων των διά· νά παγιδεύουν τά επικίν
δυνα ή πολύτιμα ζφ α , όσα κάμουν τήν 
ανοησίαν νά ριψοκινδυνεύσουν εις τό^σω- 
τερικόν τών χωρίων τών.

Έ ν φ  ¿δοκίμαζα νά σηκωθώ εις τό 
βάθος ι τοΰ. λάκκου μου, εντελώς ζαλι
σμένος άπό τό πέσιμον και κατακτυπη- 
μένος, οί Νυάμ - Νυάμ Ιβγαλαν κάτι 
θριαμβευτικά ξεφωνητά καί ,ήρχισαν νά 
χορεύουν, ολόγυρα είς τήν παγίδα, ένα 
θεάτρελλον χορόν, ό όποιος ώμοίαζε πολύ 
περισσότερον μ ε τούς σπασμούς τών σε- 
ληνιαζομένων παρά μέ έν,δήλωσιν χαρας. 
Καί συνώδευαν τόν χορόν των με βαθύ
φωνα μουγγρίσματα καί οξύφωνα ούρ- 
λιάσματα.

Ή νο  θελκτικωτάτη ή συναυλία.
Έ νω  αύτοί ¿ξεκούφαιναν τόν κόσμον 

με τά ξεφωνητά των, έγώ , μέσα στήν 
τρύπα μου, Ικαμνα κάτι συλλογισμούς, 
ποΰ δέν ήσαν διόλου ρόδινοι. Ά ρ χ ιζα  
νά διαβλέπω εις τήν διαγωγήν του κα- 
λοΰ μου βόα Αιμίλιου μίαν μυσαράν 
μηχανορραφίαν. Καί μ’ ¿πήραν τα δά
κρυα, καθώς έσυλλογιζόμην τήν μητέ
ρα μου ! . ‘

“Εξαφνα όμως, γύρω στήν παγίδά 
μΰυ, τά πάντα ¿σιώπησαν. Καί ειδα εν

«Πηδ» αύτήν τήν 1/ 9ρ
(Σελ. 246,

άλλος μπελάς ! Έσκόνταψά εις ενα φρά
κτην άπό μαύρους μέ πέτσινες ούρές, τούς 
όποιους ή πολεμική κραυγή τοΰ κατά- 
διώκτου μου, τούς είχε κάμγι νά τετα - 
χθοΰν εξω από τά χαμόσπιτά τ ω ν . .

Καί, ώπλισμένοι, άλλοι μέ τρουμπά- 
τσες, άλλοι-μέ ακόντια, μέ' τά όποια μ ’ 
¿φοβέριζαν, μέ ήνάγκασαν, προχωροϋν- 
τες εναντίον μου, να υποχωρήσω ενώ
πιον των.

Κ ’ έξαφνα, πατατράκΊ Τήν στιγμήν 
ποΰ έπατοΰσα μέ τά τέσσαρα πόδια μου 
Ινα πλατύ στρώμα από φύλλα, ποϋ ¿σκέ
παζε τήν άκραν τής πλατείας, τό έδα
φος Ικρημνίσθή ύπό τό βάρος μου, κ ’ 
εγώ  έκυλίσθην μέσα είς ενα βαθύν λάκ·

βτ β’..)

άλλόκοτον υποκείμενον» ποΰ εσκυβεν από 
επάνω διά νά  μέ καλοκυττάξη. Τό υπο
κείμενον αύτό είχε χρώμα τσοκολάτί 
άνοικτότερον. άπό τόύς άλλους (σάν τσο- · 
κολάτα νερόβρατη), τόν λαιμόν παρδα
λόν από χάνδρες καί άλλα πολύχρωμα 
γυαλικά, κα ί ¿φορουσεν, όχι δέρμα ζώου, 
άλλά μίαν παλαιάν κατακόκκινην στο
λήν, γεμάτην μπαλώματα. Ε ίς .τήν μύ
την του ήτο περασμένον Ινα μακρύ ρα- 
χοκόκκαλο ψαριηΰ, καί, είς τό χέρι του 
¿κρατούσε μιαν κυρτήν καί κυλινδρικήν 
ράβδον άπό νικελωμένον χάλυβα, ποΰ 
ειχεν είς τα άκρα της δύο λαβας από 
φελλόν,—καί δέν ήτο ανάγκη νά είνε 
κανείς μάγος διά νά γνωρίσγι τ ί ήτο
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«υτο το πράγμα' ήτο το τιμόνι ένός 
ποδηλάτου, δώρον, ώς φαίνεται, κάποιου 
αστείου Ευρωπαίου π«ριηγητοΰ. Ό  ιδεος 
Ευρωπαίος, . καθ’ ολα τα φαινόμενα, 
—ώρισμένως ητο πολύ εύθυμος άνθρω
πος— είχε δώσιγ εις αυτόν τον Νυάμ- 
Ν υ«^ έχ,εΤνο το ψηλό καπέλλο, που ητο 
ολο ζάρες καί λίγδα καί του κβτέβαινεν 
έω ς τ ’ αυτιά;·

Ό  άγριος αυτός, διά να τό κάμη 
έπιδεικτικώτερον, τό είχε στολίση μ 'ένα 
τενεκέν από κουτί ααρδίλλες καί μ,’ενα 
ξεσκονκττηράκι άπό, πτερά, καί αυτά, 
μαζί με το τιμόνι τοΰ ποδηλάτου καί 
τήν μπαλωμένην στολήν, τον ίκαμαν νά 
φαίνεται σαν τον χειρότερον κουρελιάρη.

Ή το άπλούβτάτα ρ βασιλεύς των !
. (Έ π ε τ α ι συνέχεια). ΚιΚΙΑΝ ΑαΚΙΔΗΕ

[ Κ α τ ά  τ ο  γ α λ λ ι κ ό ν  τ ο δ  Ρ .  Τ ρ * μ * ζ ώ ) .

Η ΚΟΝΤΟΠΙΘΑΡΟΥΛΑ

Ε ις  Ινα εύμορφο καί ευάερο χωριου- 
οακι, έζοϋσε μία μικρούλα, καί ήτο 
πολύ λυπημένη. ·.

Μ ήπως είχε χάση τον πατέρα της ή 
•την μητέρα της; ’Ό χ ι ευτυχώς, διότι 
κα ι οί δύο ήσαν κα λά , καί» την αγαπού
σαν πολύ.

Μ ήπως τήν. έμάλλοναν ή τήν έδερ
ναν ; Ό χ ι ,  διότι το κοριτσάκι έκεΤνο 
ήτο φρόνιμο κ α ί ' καλό, καί ¿μάθαινε 
πάντοτε τα· μαθήματα τ ο υ , .κ ' έπαιρνε 
καλούς βαθμούς.

Μ ήπως είχε -κακό .χαρακτήρα, καί 
τήν ά'πεφιυγαν ·τά 'ά λ λα  κοριτσάκια ; 
Καθόλου ! αύτή ήτον καλή καί άγαθή 
σαν αρνάκι. Μ ήπως ήτο άρρωστη; 
Καλέ» τ.ϊ λ έ τ ε  ; αυτή ήτον ζωηρή σαν 
πούλάκι καί υγιής'σάν, λουλουδάκι του 
άγροΰ. .>'·
■ Τ ί εΓ^έλοιπόν Ό σον κα ί αν σας 

φανή 7c»pS|eV.5, ή λ-ύπη όμως τής κα'ί- 
μένης τή ς ,'Μ τα ς  ήτο δτι...ήτο κοντή, 
σωστή κάντοπιθάροΰλα!

Τ ήν πρώτην φοράν που ή συμμαθή- 
τριά τη ς , ή ύψηλή Ουρανία τής είπε 
αύτό τό πράγμα, εί^ ε γ ίνη  κατακόκ- 
κ ινη . Δάκρυα, τή ς  ήλθαν στά μάτια, 
ά λ λα , όσον κοντή κα ί άν ήτο, ήθελε νά 
κράτησή ΰψηλά τόν εγωισμόν της, καί 
έδάγκασε τά χείλη  της δυνατά ,r διά νά 
μήν τήν πάρουν τά κλάμματα.

Θ έλετε να μάθετε πώ ς συνέβη το 
πράγμα ; Ή σαν π έντε ή ές κοριτσάκια 
ε ςω . Κ αί ελεγαν πόσον, χρόνων ήσαν :

— ’Ε γώ , είμαι έπτάμ ισυ...
~  Κ έ γ ο  οκτώ.
— ’Ε γώ  είμαι σωστά εννιά κα ί έπτά 

μηνών, είπεν ή ύψηλή Ουρανία άπό το 
ύψος των καλαμένιων ποδιών τη ς ; δλος 
¿  κόσμος δμως μέ κάμνει δώδεκα...

»— ’Ε γώ  είμαι πιο μεγάλη από σένα,

είπεν ή Νότα. κ ’ έστυλώ.θη καλά-καλά, 
δια να δείξη τό ανάστημά τη ς ’ εγώ  εί
μαι δ έκα ... .

’ — Ώ  ! έσύ ...έσύ  δεν λογαριάζεσαι' 
εσύ είσαι κοντή σαν κοντοπιθαρουλα !

Το είπ ε , -καί · ήτ’ο· ταιριαστό αυτό 'τό 
παράνομα .Ή  Νότα τό ήκουε διά πρώ- 
την φοράν. Τήν έπείραξεν δμως πολύ 
αύτή ή λ έξ ις , Ινώ  τά. άλλα  κορίτσια 
ήρχισαν τα γ έ λ ια  μαζί τη ς ...

Κ αί όμως ήτο πολύ νόστιμη καί χα
ριτωμένη ή Νότα, μέ τό καλοκαμω
μένο κορμάκι τη ς ; μέ τό γλυκό καί 
δροσερό προσωπάκι τ η ς , . ποΰ τό ¿στόλι
ζαν τά ώραΐα σγουρά καστανα μαλλάκια 
της καί τό έσκίαζεν ή μεγάλη κόκκινη 
κα πελλ ίνα  της.
- "Αν ή'Ν ότα ήτο χωριάτισσα, ήμπο-' 

ροΰσε ν ’ αποκριόη ’ς αυτήν τήν μακρο
κάνα , τήν Ουρανίαν :

— Κ ’ αί γκαμήλες ψηλές είνε !
"Αν ήτο έγωίστρια, θά τής ελεγε :
— Κοντή, μά θαυματουργή !
”Αν δεν τά  εχανεν · αμέσως μ ’ ¿κεί

νην τήν.προσβολήν, ευκολον ήτο νά τής 
άραδιάση μερικά παραδείγματα, δπως 
του Κοντορεβιθούλη, τοΰ Δαυίδ, καί άλ
λω ν κοντών, πού εφάνησαν καλλίτεροι 
κ ’ εξυπνότεροι άπό τούς υψηλούς' καί 
τούς .γ ίγαντας. ■

Ή  Νότα δμ.ως δεν εύρήκε τίποτε ν ’ 
•απαντήση, ή μάλλον δπως συμβαίνει 
πολυ συχνά, άνεκάλυψεν IW  σωρό ώ -  
ραίας απαντήσεις ... άλλα  τήν . άλλην 
ήμέραν τό πρωί.

’Εκείνη ή Ουρανία, ποΰ τόσον Ικα - 
μάρονε με τό ύψος τη ς , που ήτο σαν 
ξεσκονίστρα, κατά  βάθος δεν ήτο κακή, 
ε ίχ εν δμως εύκολα πειράγματα, κ ’ εύκο- 
λώτερα άρχιζε τά  μαλώματα. Κ ’επειτα , 
έπ ε ιτα 1.υπήρχε κάποια αντιζηλ ία  εις τας 
οικογένειας τω ν . Δ ιότι οΐ γονείς τής 
Ν ότας είχαν ε ίς  τό χωριό «παντοπω
λείου καί εμπορικόν», ε νφ  οί γονείς τής 
Ουρανίας είχαν «εμπορικόν καί παντο- 
πωλεΤον». Ή  διαφορά, β λέπετε , δεν 
ήτο μεγάλη , α λλά  αυτό ακριβώς ήτο δ 
λόγος τής...δ ιαφοράς των.

a  ■'
Τ ήν άλλην ημέραν," ή Ν ότα πηγαίνει 

-κα ί κάθεται εις μ.ίαν καρέκλαν 'π ίσω  
άπό τόν πάγκον τοΰ εμπορικού. © ν ε  
Σάββατον απόγευμα, και μάθημα δεν 
έχουν. Ή  Νότα κρατεΤ τό τελλάρο της 
καί κεντά , ενφ  τα μικρά της πόδια 
κρέμονται, καθώς κάθεται, χωρίς νά 
εγγίζουν κάτω."

— Δέν. πηγα ίνε ις νά πα ίξη ς, Νότα ; 
τής φωνάζει άπό μέσα άπό τήν κουζίναν 
ήι μητέρα της.

— Ό χ ι ,  μάννα μου* θέλω  καλλίτερα  
νά καθήσω Ιδώ καί. νά  σε βοηθήσω, άμα 
έρθουν ν ’ αγοράσουν τίποτε.

— Ά !  δέν είνε καμμιά ανάγκη.Δέν 
θέλω  νά μείνης έδώ μέσα κλεισμένη ,

μ ί αύτήν τήν ζέστη. . .  Πήγαινε νά πκ- 
ξης μέ τά  αλλά  κορίτσια. . .

Ή  Νοτά -υπακούει -χωρίς καμμίαν 
αντιλογίαν. Δέν έχει κάμη λόγον εις 
τήν μητέρα της διά τήν προσβολήν τής 
Ουρανίας, διά νά μή λυπηθη ή μητέρε 
της μέ αυτό τό πράγμα. Κ αί ίκαμ.ε ί-  
σχημα ή Νότα νά τό κρύψη από τήν μη
τέρα τη ς ’ διότι ή μητέρα της· θά τήν 
παρηγορούσε κα ί θά τή ν εκαμνε νά κ«- 
ταλάβη αΰτό, ποΰ δεν ήμπορεΤ νά ϊιβ- 
κρίνη μέ τό παιδικό μυαλό της, δτι δη
λαδή τό ανάστημα δεν Ιχει. τίποτε νϊ 
κάμη' μ έ τήν καλωσύνην τής ψυχής, καί 
δτι ά ί  κοντοπ ίθαρες ε ίν ε  πολύ συχνβ 
καλλίτερες άπό τές ξεσκονίστρες.

' Ή  Νότα όμως δέν- λ έγ ε ι τίποτε τής 
μητέρας τη ς , καί- πηγα ίνε ι Ί ξ ω , μέ τήν 
καρδούλα της λυπημενην- Γνωρίζει τι, 
τήν περ ιμένει. 'Ά μ α  τήν ίδοϋν άπό μ«- 
κρυά, α ί κακές γλωσσίτσες τής φωνά
ζουν :

— Μ πα ! νά κ ’ ή Κοντοπιθαροΰλ«!
— Τ ί παίζομε σήμερα,;
— Τόν κρυφτό.
— Κ αί ποιά θά βγη νά μάς πιάση;
—  Ή  Κοντ.οπίθνιροϋλα, κρυφολί- 

γε ι στα ά λ ’ α κορίτσια ή Ουρανία' ίε 
τήν κάμωμε νά τρέχη με τά  κοντά τα- 
δαράχια τη ς , χωρίς να μάς πιάνη ποκ !

Κ αί διάτόντύπον-κάμνει τό αμ-σιραμ 
-νταμ . α λλά  τα κάμνει μέ τέτοιον τρό
πον, ώστε-πάντοτε ή Νότα βγαίνει δι« 
νά κλε ίση τά  μάτια της καί νά κρυφθούν' 
α ί ά λλ ες . Τ ρέχει,, τρέχει καί λαχανιά
ζε ι ή Νότα, καί καμμια δεν κατορθένιι 
να  πιάση. . . Ό ίδρ ώ ς αναβαΐνεΓ στό μί- 
τωπόν της, τα  δάκρυα στα μάτια τής. 
διότι διαρκώς τήν περιγελούν «κείνες. 
’Επειδή είνε κοντή, -δλες Ιχουν τό δι
κα ίωμα ηρ τής κάμνουν μαρτύρια.. .

Αύτήν τήν φοράν δμως, βλέπει «ι» 
μακρυά, κοντά στην μαύρη ποδιά καί τε 
μακρυά άδυνάτα πόδια τή ς Ούρανί«;, 
μία μαβια ποδίτσα, καί δύο ποδάρα*« 
ποΰ περιπατούν μέ μικρά βηματάκια 
σαν νά ήτο κανένα παπάκ ι. Κ άί ή Νότα 
συγκινεΤται'δ ιότι άγαπ^ τά μικρά καί 
αδύνατα παιδάκια.

’Αμέσως λησμονε? τά ίδικά της μαρ
τύρια : '

— Είνε τό άδελφάκι σου ;
— Ν αι, είνε ό Πετράκης" χθες μας 

τόν ¿φέρανε άπό τήν ταραμάννα του.,
— Τ ί τυχερή ποΰ είσαι, νά  έχης τόπ 

νόστιμο άδελφάκ ι!
(°Ε πιτα ι τό τέλος] ΑΝΝΑ ΠΤΡΓΛΤΟΤ.

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Π Ν ΕΥΜ Α
— Π ως ονομάζεται τά ζψον ποδ έχςΓτία· 

σαρας πόδας;
—  Τετράποδου.
— Κ αί έκιΐνο ποδ εχει δύο.;
— "Ανθρωπος.
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ΕΙΚΟΝΕΣ ΒΡΑΒΕΥΟΕΝΤΩΝ
ίΪΣ ror r  a u r o K i i H O U  της í i j u a a í e h í

ΛΕΑΝΔΡΟΣ Κ . ΠΑΛΑΜΑΣ

Βραβευθείς 5πό τό ψευδώνυμον "Αραλ 
Είς τόν Μ . ΙΙοιητικόν Διαγωνισμόν 

i p lS e  ΑιάηΧαπιν, φύλ. SO.atk, 288] ,

Ο Λ .Χ 3 Γ ’  A J T  Ο Λ Α

ΙΓίφ^κο; μ έ a i io x ir t jto v
Τό φαινόμενον αΰτό έκαμε τή ν ίμφάνισ ίν 

του είς τό ΛονδΙνρν. Ε !νε Ινας μεγαλόσωμος 
πίθηκος, Ε ξ υ π ν ό τ α τ ο ς , ώ ς  φαίνετα ι, δφοδ δ 
κύριός του τόν Ικαμεν όΒηγόν είς τά αΰτο- 
κίνητόν του. Καί δδηγεί τό αυτοκίνητου, 
οάν π ρ ώ τ η ς  τώξεως δδηγός, ε ις  τους πλέον 
«ερΐοτικούς δρόμους του Λονδίνου. Φορεί 
τό κασκεττάκι κ α ί πλήρη στολήν δδηγοδ, 
χωρίς δμως έκ ε ίνα  τά  Δσχημ* χονδρά μα-' 
τογυάλια , . , Καί ε ίν ε  τόσον προσεκτικός,-. 
τόΟον επιτήδειος, ώ στε οδτε ε ίς  κανένα ά- 
μύξι οκοντάπτει ποτέ, οδτε άνθρωπον κ ιν- 
ίονεϋει νά παρασύρη ή  νά  πατήση. “Αμα 
'£% κανίνα διαβάτην εμπρός, άμέοω; π ιέζε ι, 
τήν ίλαστικήν φοδοκαν κα ί σαλπ ίζει διά ν ί '  
τόνείδοποιήση.Κ αί τά ;εεγάλά  ευκ ίνητα  μάτια  
του θαρρείς άτι λέγουν έκείνην τήν στιγμήν : 

— Τί απρόσεκτοι ποδ είνε αυτοί οί δν~ 
θριυποι !

Γό ΙωβιΧαΐον μ ιά ; χάχας 
Μία πρωτοφανής έορτή έγινε -τήν άλλην 

φοράν είς έν χωρίον τή ς  'Ε λβετίας. Έ πανη- 
γύρ.ζαν τό ίωβιλαίον μ ιας όρνιθας, ή  δπόίά 
είχε γεννήσ-ρ, Ιω ς τήν ήμέραν έκείνην, χ ί
λια αυγά. _ - 

ΙΙολλά σπ ίτια  του χωρίου ε ίχαν στολισθή 
lis σημαίας, κα ί τό απόγευμα, ο! καλεσμέ
νοι, μέ τήν μουσικήν επ ί .κεφαλής, έπήγαν 
είς τήν κατοικίαν τή ς  χω ρ ική ς  ποδ ε ίχ ε τήυ. 
κυλήν έκείνην δρνιθα.

Ή κυρά- τή ς  κότας με τά  χ ίλ ια  αΰγά 
τούς έκέρασεν όλους, κ α ί ό μεζές ήτο μία 
γιγαντώδης δμελέττα . Έ κφμ α ν τότε προπό
σεις, π ιζά ς κ α ί εμμέτρους, « α ί  ύμνησαν τήν- 
πολυτοκίάν τής εΰτυχισμένης κότας. Δέν 
τής έπήρκν,. έννοεϊτοκ, συνεντεύξεις οί. δη
μοσιογράφοι, τέσσαρες ή  πέντε  όμως φ ω το 
γράφοι Ικκμαν τό ταξειδάκι Ιω ς τό χωριό 
j i i  y* τήν φωτογραφήσουν.

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ Τ Κ ' ΜΑ Ι Α Π Α Ι Π Ε Ο Ι . ,
E Y E T A É E I E  Κ Α .Ι  . Ε Γ Γ Ρ Α Φ Α Ι  

Π Τ Ω Χ Ω Ν  Π Α Ι Δ Ι Ω Ν  Φ Ι Λ Ο Μ Ο Υ Ε Ω Ν

Ό  Σύλλογος ιΈ λλην ιτμ ό ς» [ύ ε ] ίνέγραψε 
8ι* εισφορά; τω ν μελών του ί-' άπορον καί 
έπιμελές παιδιον έν Π ειραιεί, ποδ είχε μεγά- 
λην έπιΟυμίαν v i  γίνη συνδρομητής μου. 
Ευγε είς τά μέλη τοδ Συλλόγου !

Βλέπω, Φ Ιοΐαβε τή ς  θαίάσαης, δτι τό ξε- 
σπάθωμα προοδεύει. Μέσα είς τήν φοβέραν 
αύτήν ζέστην ποδ περιγράφεις, ή δροσιά τον 
ψευδωνύμου σου είνε αναγκαία ...

Τ ι φοβερά, αλήθεια, ζέστη, παιδιά μου ! 
Κολυμβώ είς τόν ίδρωτα ένω διαβάζω τά 
γράμματά σας,ι—καί όταν εΤνι δυσανάγνωστα, 
ακόμη περισσότερον . . . 'Α λλά συλλογίζομαι 
ότι α ϊτό  είνε τό. χρέος μου. Δέν. είμπορώ νά 
σας άφίσω καί νά φύγω  είς τήν έξοχήν, όπως 
μέ 'συμβουλεύουι μερικοί. Ό χ ι ,  διαχοπάς 
εγώ  δέν σ υπ ιθ ίζω  νά κάμνω . Τ ά  παιδ ιά  ίσα- 
ίσκ  τώρα τας διαχοπάς μέ Οέλουj, ποδ ϊχουι 
ησυχίαν.

Έρν&ρόν Γειχυς, τά ξεσπάθωμα τής πρώ
της Ιξαμηνία; σοδ έχει σημειωθή- έπίσης Οά 
σοδ σημειωθή καί τής δευτέρας άμα τή εγ
γραφή· μήν ανήσυχης.

Ε ίσαι πολύ εύτυχής, Π α ίίό ς ,  ποδ δέν ζα
λίζεσαι είς τήν θάλασσαν, οΒτε δταν είνε τρι
κυμία. "Αν καί μοδ .φαίνεται δτι αντήν τήν 
έποχήν δέν είνε δυνατόν νά Ι/ετε τρικυμίαν. 
Γράψε μου τβς έντυπώσεις τοδ ταξειδιον σας 
καί φίλησέ μου τήν άγαπητήν άΔελφήν σου.

Χαίρω πολύ, Μ αραμένη  Γ α ζ ία , που εγινε 
χαλά τό Στεφανάχι, Τώρα έχεις καιρόν καί 
ήσύ/ιαν νά μοδ γράφη; συχνότερα. Ν αι, όλοι 
οί άνταλλάσσοντες Μ. Μ υστικά- είνε κατεν- 
θουσιασμένοι μέ τά ώραΐα Λ ευκώματα ποδ 
σχηματίζουν (¡λίγου κατ ’  ολίγον.

"Μέ μεγάλην. μου εύχαρίστησιν ¿γνώρισα 
αύτήν τήν εβδομάδα είς τό γραφεΤον μου τον 
καλόν μου Ε νψορΙτονα  άπο τήν Χαλκίδα, 
καί τήν - Κόρην. ιο8 Ο ίρ α ν ο ϋ  τήν αγαπη
τήν μου φίλην, άπό τάς Πάτρας. Έ χ ε ι  χΓ 
αύτό 'τά καλό τά καλοκαίρι μέ τά  ταξείδια 
τ ο υ : δτι μοδ φέρνει ώς έδώ μερικούς φ ίλου;.

Ω ραιότατα μοδ περιγράφεις, Ζ ήτίύ  ή  Μ α· 
n eS ov la , τάς εντυπώσεις σου άπά τόν άπο- 
χωρισμόν των συμμαθητών’ σου, οσοι .έφυγαν 
οιά τάς πατρίδας των. Καλήν έντάμω ϊιν λοι
πόν τόν προσεχή Σεπτέμβριον.

Β ω μ έ  τής. Ε Ιενΰβρ ία ς , αί εισπράξεις της 
,έσπερίδος, έάν θά γ ινη , θά διατεθούν υπέρ έγ
γραφης απόρων Καί επιμελών μαθητών είς 
τήν Δ ιάπλασιν. .Σ* ευχαριστώ ποδ προσφέρε- 
σαι νά διαθέτης εισιτήρια.

Καί σε έπίσης ευχαριστώ, Δ ικηγόρε τής  
Ν εολαίας, (,σάν τά χιόνια ! . . . )  ,διά τήν εύ- 
γενή προσφοβάν σου Καθώς σας είπα κα> 
άλλοτε, μέ δλην τήν αδξησιν τής συνδρομής, 
ή Δ ιάπλασις φέτος ϊχ ε ι  ζημίαν. Δ ένΰά . ήτυ  
λοιπόν άδικον άν άπό τάς εισπράξεις τής 
έσπίρίδος εκαλύπτετο μέρος τής ζημίας αί>- 
τής,' ευεργετούμενων συγ/ρόνως καί τώ ν άπο
ρων όσοι, διά τώ ν χρημάτων αύτώ ν, ήθελον 
έγγραφή είς τό περιοδικόν μας.

Νά καί τά Ν αντόϋονΧ ο τής "Υ&ρας (μέ 
τό όνομα πο τέ δέν απαντώ·) μανθάνει, άπό 
τώρα μίαν άπαγγελίαν, καί αν Ιδη ότι τά 
καταφέρνει, θά, λάβή καί αύτά μέρος είς τήν 
έσπερίδα μας. . _

Ό χ ι ,  ‘Α μ ίμήτβ  Γ ελω τοπο ιέ , ό σ 'Τψηλάν- 
τηςο θά ήτο κάτ ι βαρύ καί δύσκολον. Προτι
μιόνται έλαφρότερα καί διασκεδαστικώ,τερα 
Ευχαρίστησε έκ μέρους μου τήν ΙΙε ιρα ιώ τ ι- 
κην ομάδα τών έρασιτεχνών, τήν όποιαν θά 
προσκαλέσω διά, σοδ είς συ/εργασίαν, μόλις 
άποφασισθή.

Τό Κ εντρ ί δημοσιογράφεΤ τώρα πλέον, φιλε

μου Ξ ίϋ ξ ι,  άλλά καί πάλι κάπου-χάπου μΐ 
θυμάται. Βλέπω  οτι θά βαδίσης ¿π ί τά ?χνη 
του, άν χρίνω άπό τήν γελοιογραφίαν τοδ 
Ά ναν ια  ποδ μοδ ρτέλλιις. Πολύ ώραΐα! εύγε!

■ Μ άρη>£ τή ς  ’Ελίν& ερίας 
Νικητής ποδηλασίας 
Μέλος τής συντακτιχής 
«Ό νηβ ίλου» επιτροπείας.
Γυμνασίου μαθητης,
Τοδ αύτοδ τυμπανιστής,
Τέως άλτης καί δρομείς
’Ονηλάτης καί ίππεύς
Καί ,αΠηγάσουο γραμματεύς...

Α ύτή - εΐνε ή υπογραφή χαί οί τ ίτλο ι τοδ 
φ ίλου μου Μ άρτνρος . τής  Έ λινΟ βρίας, Καί 
άπό τήν υπογραφήν, είμπορειτε νά κρίνετε 
διά τήν χάριν καί τήν έξυπνάδα ίλη ς  τής 
επιστολής του.

Άίέγα Ρβΰμα, τας λύσεις πόδ διαφέρουν 
δέν τάς λαμβάνω ύπ ’ ίψ ε ι, χαί 8ι’ αύτό πρέ
πει νά σημειόνης δλας τά ; λέξεις ποδ ταιρ ιά- 
ζουι (δταν τάς εΰρίσχης, έννοεΐτα ι.)Δ ιατί άπε- - 
γοητεύθης; έγ.ώ δέν βλέπω κανένα λόγον.

ΙΙολύ μέ συνεκίνησε. Γ αλανό λευκ η , ή ώ - 
ραία έπιστολή σου. Πραγματικώς ή ι άντάλ- 
λαγή τώ ν Μικρών Μυστικών δίδει καί τοιαύ- 
τας πατρ ιω τικά ; συγκινήσεις, προπάντων είς 
τούς ζώντας έξω, είς τά. άλύτρωτα ελληνικά
μέρη.

«Λαμπρρρά ή ιδέα τοΰ Αί&έρος !> Α ύτή 
είνε ή «γνωμίτσαο τοδ Κ ίτρ ιν ο υ  Ν τόμ ινου , 
τό όποιον μοδ τήν, γράφει «β ιαστικό , περα
στικό,. μπουμ [»

Ή  παρατήρησίς σου, Α ενηοκ νμα ντε  Α ί-  - 
γιαλέ, εΐνε όρθή. *Ξάν ή παράστασίς μα; έ- 
δίδετο άπό τάς 40 έως τάς 12  τήν νύκτα, ί -  
πως συνήθως, ό λίγα παιδιά θά ήμποροδσαν 
νά έλθουι. Έ νω  αν δοθή άπό τάς 7 έως τάς 
2 ή 40 τό πολύ, τότε έρχονται ο λα .. β Έ -  
σπερίςι λοιπόν καθαυτό καί όχι «Ν υκγερ ίς».
—,Διά τά λο ιπά , σέ πκραπεμπω άνιυτέρω.

Κ ’ εγώ , Ά γ κ υ ρ α  τής  Σ ω τήρ ιας, ψάχνω , 
ψάχνω , άλλά δέν εϋρίσχω τίποτε· φαίνεται, 
λοιπόν ότι δεν- ελα ία  τήν επιστολή* σου Καί 
έκ τούτου δέν σοδ άπήντησα. Τέλος πάντω ν, . 
μόνον θυμωμένη δεν είμαι μαζί σου. .

Ποτέ μου δεν θά σέ νομίσω κάκήν καί ά -  
χάριστον, Κυρ/μ Σ ιςά ρφ αλόστρα  !  "Αν άργη
σες νά μοδ. γράψης, δέν πειράζει; έχέίς πάντα, 
χαιρόν νάναπ^,ηρώσης τήν έλλειψ ιν.

’Αλήθεια, Α ροοολονσμ ίνη  Χ ρνοαυγή , δέν 
είνε εύχά,οιστον πρ ϊγμα  ,ν’  άχοχωρίζετμ ι κα
νείς συμμαθητρίας.κάί φίλας χάριν τώ ν δια
κοπών. Φαντάσου ομως τ ί θά ελεγες, άν έξα- 
Χολοκθοδσαν τά μαθήματα κάίγτ.ό καλοκα ίρ ι!.. . ,

Ε Γ Κ Ρ Ι Σ Ε Ι Σ ;  Ί Έ Υ Ρ Π - Ν Ύ Μ Ο Ν  
{Ούδέν -ψευδώνυμον Ιγν.οίνετμι ή. άνανεοΒ-εαι άν 

&έν συνοδεύεται Οπο τσν.ύ,καιώμμτος ΐψο. ].) Τά 
δγκρινόμενα ή άνάνεούμένα Ισχύουν ψΐέχίμ τής 80 
Νοεμβρίου 28Μ. “Οσά συνοδεύονται 'άπό α; ανή 
κουν είς άγύρια, « α ί 6σα άπό  κ, είς κορίτσια).

Ν έα ψ ε υ ά ώ ν υ μ α  :  Έ λλ η ν  Σ η μ α ιο φ ό ρ ο ς ,  
α. (Τ . X , Β. χαίρω πολύ πού σε ξαναβλέπω.^ . 
καί Κ α ρα χ ά ξα ,  κ. (I. Κ . αύτό ένέκρινά που 
εΐνε καίτάστεΤον δέν σοδ εΐχομαι περαστικά 
διά τήν διαπλασιτιδα.)

’Α ν α ν ε ώ σ ε ις  ψ ε υ δ ω ν ύ μ ω ν  :  Π αώΙ τοΰ  
Ψ η λο ο ιίτ η , α.

Μ Ι Κ Ρ Α  Μ Υ Γ Τ Ι Κ .Α

ΙΠηοτείνουν μόνον' οί έχοντες ψευδώνυμον 
Ισχδον διά τδ έτος τούτο, ίτοΟς έχοντας ψευδώ
νυμον έπίσης Ισχύ ον διά τό έτος τούτο. Προτά
σεις μέ δνόματβ, ή μ έ  ψευδώνυμο *ατηργημένα, 
δέν δημοσιεύονται).

Μ ικ ρ ά  Μ υσ τ ικ ά  έ η ι ΰ ν μ ο ν ν  ν 'Α ν τ α λ 
λ ά ξ ο υ ν  :  ό "Αγγελος Α υγερ ινές μέ τόν Μ περ-  
τόδ ουλ ον , "Α ριελ, Ά η ιε ρ ο ν  Ν ίκ η ν , Α ί- 
μ υ λ ία ν . Ε ιμ αρμ ένην  ,καί Ι Ιν ρ γ ία ν  Κ α λ λ ιτ ί -  
χ ν ιδ α ' — ό Χ ρνβο ν ; Μ όσχο ; μέ τήν Έ α -
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ρ ιΥ ή ν  Έ απ έρα ν ι Π α ιδ ικ ήν  Χ αράν, Γ όνδολαν  
ΐή ς ·  Β ενετ ία ς  καί Ρ όδ ον  τής ‘Α νατολής' — 
‘Α νν ίβας ο  Κ αργηδόν ιο ς  μέ τήν Α ευκορεί- 
t to o a v , Ίοστεφ'ες Ά ο ιν ,  Λ έανδρον, Κ ίτ ρ ιν ο  
Ν τόμ ινο  χ α ι Α ΰραν τής Ν ύχτας '-—ό  Γ α λα 
ξ ία ς  μέ τήν Κ όρ η ν  το ν  Ο ίρ α ν ο ΰ , "Ε νωσιν, 
Ν ηρη ΐδ α  τοϋ  ’Α λμυροί), "Yttea Π ατρίδας 
καί Β ασ ιλ έα  τής ‘Ε ρήμου ' — ή Α ροαολον- 
σμ ένη  Χ ρυσαυγή , μέ Ά μ ίμ η το ν  Γ εί/οτοπο ιόν, 
‘Ε θ ν ικ ό ν  Α άβαρον  καί Ά μ ίμ η το ν  Κ α ρα γχ ιό -  

ζ η ν  — (ι Φ λοίσβος τής Θ αλάοοης μέ τήν 'Η 
λ ιό λουστου  Π ρ ω ία ν —“Α νθος Ά νθ έω ν  χαί
Μ ο ο χ ιά ν  — ό Λ ευκοχύμαντος Α ίγιαλλς  μέ 
τήν Δ ροαολουομένην Χ ρυσαυγή* , Ε ιμ αρμ έ 
ν η ν ,  ‘Η λ ιάλονατον  Π ρω ίαν , Ν ύχτα  τής Κ α -  
ο τ έ λ λ α ; χαί “Α ριελ ' —ή Ε θ ν ικ ή  Σ η μ α ία  μέ 
τήν ‘Η λ ιόλονα τον  Π ρω ίαν , “Α νθος Ά νθ έω ν  
χαί Α ενχσχύμαντον  Α Ιγ ια λόν  — ’) Χ ρνοαυγή  
μέ τον Μ έλλοντα Δ ιπλω μά την , Α ιθέρα  χαί 
Ά ρ ιε λ ' —ό " Υμνος τή ς  ‘Ε λευθερ ία ς  μέ τήν 
‘Ε θ ν ικ ή ν  “Α μ υ ν α ν —ή Π ολυθέλγητρος Νεύ- 
τ η ς  μέ τήν ‘Ε θ ν ικ ή ν  Ά μ υ ν α ν , ‘Ε θ ν ικ ό ν  
“Υμνον., ‘Ε θ ν ικ ή ν  Ψ υχήν , ’Ε θ ν ικ ό ν  “Ο νει- 
ρ ο ν  χαί ‘Ε θ ν ικ ό ν  Α ά β α ρ ο ν —i  Β ω μ ό ς  τής  
Ε λευθ ερ ία ς  μέ τήν Ά γ κ υ ρ α ν  τής Σ ω τη 
ρ ία ς , Έ λλη ν ίδ α , Α ΐθ έρ ιο ν  Π λάσμα χαί Μ α-  
γ ιϋ λού λονδο ' — δ Δ εκαπενταετής Π λοίαρχος 
μέ -τά ’ Υ π έρ  Π ατρίδας, ‘Ε αρ ινή ν  ’Ε σπέραν , 
Δ ικέφ αλον  ‘Αετόν, Μ έλλοντα  Δ ιπλω μάτην  
χ « ί Π όιμεν ίδα  Μ νρ τώ '—ή ‘Ο νειροπόλος θ υ -  
ρ εά τ ις  μέ τόν Μ άγον τ ή ς  Α να το λή ς  χαί 
Π οντιάδα  Α ϋρα ν  — ή ‘Ε αρ ινή  "Εσπέρα μέ 
τόν Μ έλλοντα  Δ ιπλω μάτην , Α ιθέρα , Β ω μ όν  
τής Ε λευ θ ερ ία ς , Υ π έ ρ  Π ατρ ίδας  χαί Κ ό 
ρ η ν  τής Κ ρή της·—ή Χλ,ύη μέ τόν Μ έλλοντα  
Δ ιπλω μά την , Α ίθ έοα , *Α ριελ , Μ ικρό ν  Δό
κ ιμ ο ν  xa) Δ ευκοχϋμ αντον  Α Ιγιαλόν,

“ ‘Η  ά ιά π λ α φ ι ς  δ α π ά ζ ε τ α ι  τούς φίλου; 
τη ; : Ν ηρη ΐδ α  τ ο ν  Εύρ/πον (χαίρω πολύ πού 
σου άρέσει τόσον ή αΜπεμπέχα? μα;·) Ό -  
ν ε ιρ οπ ό λ ο ν  θ υ ρ ε δ ι ι ν  (διά τοιαύτας έρωρή
σεις χαί πληροφορία; εΐνε α ί ΜιχμαΙ Ά γ γ ε -  
λ ια ι, όπου δημοσιδύει χάνεις δ ,τ ι Οίλη έπί 
πληρωμή") Δ εχαπενταετή Π λοίαρχον  (συΰ έ 
στειλα τό βραβεϊόν σου· ή επιστολή σου μου 
ΰπερήρεαεν, έπίσης χαί sis τόν ’Α ναν ίσν) 
Μ ακεδ ον ικ ή ν  ‘Ε λπ ίδα  (λοιπόν, καλήν έπιτ.υ 
χ ία ν )  "Ε λληνικόν Π αιάνα, (e/st χαλώ ; ! 
Μ περτόδονλον  (3έν σον απαντώ τ ίπ ο τε . . . 
άπό φδβον μήπως α  εννοήσουν) Χ ρυοαυγήν  
(μέ γειά  τό χαινονργιο σ π ίτ ι, τό φωτεινόν 
χαί βόάερον συγχαρητήρια διά τόν έπαινον 
toü *φδείου·) "Η λιόλονατον Π ρω ίαν , Δού- 
χ ιο σ α ν  τώ ν  Σ α λώ νω ν  (2/ εικαλώ ;· είδα ότι 
ή εϋχή σου έξεπληρώβη : τονομά σου ήχού- 
σθη μεταξύ f&v SisxptOsioiTw χαί πλησίον 
τής φ ιλτάτης σομ Α ίμυλ ία ς Ε ιμαρμένης ' τά 
συγχαρητήριά μου ζα ί s i ;  τάς ovo ) Ε θ ν ι
κ ή ν  ¿ η μ α ία ν  (πολύ έγίλασα μέ τήν εις Φά- 
ληρον’ έχΒρομήν χαί προπάντων μέ τά διά
φορα νούμερα, χαί προπάντων . . , μέ τό 
τελευταίο»·) Ί δ ιό τρ οπ ο ν  Σ α νθ ο ν λα ν , (έχει 
χαλως, αέ περιμένω’ άλλά 8ια τί θυμωμένη ; 
μήπως εις τήν φωτογραφ·*/ ;)  Σ τ έφ α ν ο ν  ‘Ε
λ ευθ ερ ία ς  Ιχαλή ή ιδέα σου, άλλ’ εΐνε αδύ
νατον νά πραγματοποίησή, άφοδ θάπαιτήση 
α ϊξησ ιν τής συνδρομής·) Σ η μ α ία ν  τ οΰ  Φω
τός (όχι, ή ορθογραφία δέν τηρείται·) Αλόην 
(αυτά χαμνου^ τά πείσματα' τώρα ύπομονή' 
ευτυχώς που έχετε ευάερων σπ ίτ ι η «! Οά είμ . 
πορής νά μελετφ;·) Π . Κ . Π . (λίβν προσέ
χ ω ;·  άλλ’ e i; Διαγωνισμόν νω ρ ίς ψευδώνυ
μον δέν ούνασαι νά λάΙης μέρος·) Ψ άλτην  
τ&ν Η ρ ώ ω ν  (τό αεδρωπα'χή» Ιχεΐ ήτο χατ’ 
άντίβεσιν τοϋ αέλληνιχή»·) Ο ντ ιν  (ναι, τά 
έδιάβασα χα'ι ι ίς  τάς εφημερίδας ) ‘Α γνήν  
Ψ υχήν  (λοιπόν γράφε μου· αί προτάσεις σου 
είς τό προσεχές·) Ρ οδ ία ν  χτλ. χτλ.

ΕΙς δσας  έπιστολάς έλαβα μετά τήν 30
‘Ιουνίου βάπαντήσω εις τό προσεχές.

01  άλλάοαοντες κ α το ικ ία ν  συνδρομή- 
t a i  παρακαλοΰντα ι, διά νά  μή παρα- 
τ τ ιττ τη  τ ο  ψύλλον- τ ω ν .  νά δηλώ νουν  
άμέσω ς τή ν  ν έα ν  τ ω ν  δ ιεύ θ ιιν σ ιν  ε ίς  τό 
Γ ρ α φ ε ίύ ν  μ α ς , όττοστέλλοντες ¡ta i SO 
λ&πτά διά τή ν  έχ τύ π ω σ ιν  τή ς  νά>ί τα ι
ν ία ς . “Α λλω ς δέν ε ύ θ ν ν ά μ ε θ α  δ ιά  τήν  
άττώ λειαν  τον φιόλλον.

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑ! ΑΣΚΗΣΕΙΣ
ΑΙ λύσεις δεκταί μέχρι τής Ö Ανγαύατου

[ Ό  χάρτης τώτ Xvattw, h f l  tot! 6χ<*ον ον η  
y(>6<ptitct xitf -iwetj tw  ot &ανο>ν*ζόμ*νοδ, 

xcoXtZtat-*v r/p Γράφε¿φ μας βις φαχίΧ· 
Χονέ, ώ τ  ¿>ία*7Γβί TttQtsggt SO φύΧΑα

‘  ficu Χδμδζα* φ$, ],]
3 8 8 .  Λ εξίγρ ιφ ος ,

Μ ιάν ημέρα όπου εΐχα ένα ώραόο λουλουδάχ. 
Δέν είξεύρω πώς μου ήλθε χαί του έβαλα 

• [φω τιά  . , , 
Ά λ λ 'ά ν τ Ι  νά. γίνη στάχτη, ϊγ ιν ’ ένα πραγ- 
> , . . ~ .  ,  - [ματάχι,
Α π  εχεινα που φυλάνε μέσα σέ μιχρά χου-

[τ ιά  . . .
Εστάλη ύπό τής Έλευδέρας 'Ελλάδος 

3 8 3 .  Σ το ιχειάγρ ιφος.
ΕΤμαι ζώου θηλυχόν, χαί γ ι’ αύτό δέν θάπο-

' , [Ρή®?)5ι
Π ώς θά γίνω  ¿λλο ζψίον, δύο γράμματ1 3ν 

,  [μοδ σβύσης.
’Εστάλη δπό της Άλχίμου Νείτητος

3 8 4 .  Α ναγραμματισμός.
Μ ’ έμέ δαμάζουν (ππους

ώς έχω άν μ’  «φίσης ■
Τό χέρι σου μέ έχει

αν. μ’ άναγρααματίσης·.
“Εστάλη 'δαό το® Ρεμ^ασμοΟ 

3 8 5 .  Α ίνιγμ α .
“Ινα τό δεύτερον π ιστω ς στό πρω ίαν μου

[τηρή'ται '
Διώρισαν τό σύνολον .  . . 2=Τς πώς τό έξη·

[ γ ί ΐ τ ε ;
Εστάλη ύπό τσ ΐ ’Ονβιροπόλον της Δόξης

3 8 8 .  Σ υλλαβ ικό ν τρ ίγω νον.
1 .—’Αρχαιότατος βασιλεύς
2 . —Φυτόν παρόνθιον.
3 .—ΠιΤνα.
4.'—Μετοχή.

Εστάλη 4*6 της Έδνυιης Εημτιίας 
3 8 7 —3 8 9 .  Μ εταμορφώσεις.

1.—Ό  άγ ιος  δι’ 8 μεταμορφ. νά γίνη ό'σιος.
2 . —Τό σ*ότος δι’ 8 μεταμορφ. νά γίνη φόίς.
3 .— Ή  χ α ρ ά  δ ι‘ 8 μεταμορφ. νά-γίνη  λ ύ π η .  
“Εστάλη -δπό τον Ναντόπαιδος τοό Σουρχοτφ

3 9 0 —3 9 5 .  Μ αγικό ς Φθόγγος.
. Τή ά/τάλλαγή δύο  γραμμάτων έχ ά ίιη ς  τώ ν 

χάτοθι λέξεων δι’ ένός φθόγγο» τής. βυζαν
τινής μουσιχής, πάντοτε του' αύτοΰ, νάσ/η- 
ματισθοϋν. άλλαι τόσαι λέξεις :

νόσος, λαίλχιψ , θ ά μ ν ο ς , Μήτρας, ’Ασπα
σία, ζά λη ,

Έδτάλη 4αδ τοΰ Ζήτω ή  Μακεδονία
8 9 6 .  Μ εσοστιχ ίς.

Τά μεσαία γράμματα τώ ν ζητουμένων λέ
ξεων αποτελούν άρχαιον βασιλέα τής Ά τ - .  
τιχής :  ·

4 , .Δένδρου όπ«ροφόρον. 2 , Τ ιτάν, 3, 'Ά 
γριον ζιρον. 4 , Πιρσης βασιλεύς. 5, ‘Αρχαίος 
ποιητής. 6, ‘Επίρρημα χρόνου.

■ . *®Εστάλη νπο τοΰ “Εδτιχου Λαβάρου
.3 9 7 .  Έ λ λ ιπ ο σ νμ φ ω νο ν .

■ οου-α-ιαοΒ-α-ευει-ω ι 
. 'Εστάλη 4πό τού Μικρό® Κινέζου

8 9 8 .  Γ ρ ίφ ο ς .
τρ τρ , τρ τον

τρ τρ τρ τρ τρ ταγ τον 
π  τρ τρ τρ τρ τρ οχ αρ 

τρ τρ τρ τρ - τρ τρ τρ ' τον τρν 
τρ . τρ τρ τρ τον

’Εστάλη <ιλ6 της Ελληνικής Τριήςους

Λ Υ Σ Ε Ι Σ
rc3r ÍT p tv ft& tcx á y  *Λσκή<Χ4αν το ν  φνΧΧον ^

252. Α τα ξ ία  (α , τα, ξ ϊ, « . ) —253. ΤΩρος- 
ορος—254. ’Όρθρύ;-θρ(ρ)ο3ς.·—255. ΠεΤρα- 
Πύρρα-πήρα. ..
256. π Ο Λ Υ Β Ο Σ  257—2 5 9 .1 , Ό-,

π τ ρ Ε ? ο 5 2
I- Α > -  Φ I 4 .νοστος. 3, Η Λρά-
Γ ί  " Ϊ Ι *  μ α .—260—263· I,

τ  ι Κ Ι Κ ο ' ϊ  λεπ τό ν , λεπρδν, Í ¡ .
Σ Ε Ι Ρ Ι Ο Σ  λερός, Λέρο?, 

λαρος, ΙΙάρος, πο- 
ρος, όρος, Ό ρος, ώρας', í5ga. 2 , "Ωρα, ί>-

Γ,  Ό ρος, όρος,' όσος, σός, ός, ής, ην, μήν. 
Μ ήν, έμήν, έμής, έμός, ώμος, ώμος, άμ

μος, άλλος, έλος, έτος. 4 . “ÍgrOí, έλος, όλος, 
όσος, σός, σόν, σών, Σ ιώ ν , α ιώ ν . — 264 — 
268. Δ ιά τώ ν συλλάβων Π Α καί Σ Ι : 77α- 
ρ ίσ ιο ι ,  ιπ π α σ ία , Π ασ ιφ άη , π αράσ ιτο ς , Λίι- 
τ ή α ια .—269· α") ΚΙΜΩΝ-ΑΔΑΝΑ (ΚΑδ- 
μος, ΊΔομενεός, ΜΑριος, ΏΝοϋμαι, ΝΑ- 
ξος·) β ') ΝΙΝΟΣ-ΑΘΗΝΑ (ΝΑθαν, Ίθώ- 
μη, ΝΗλεύς, ’ΌΝαγρος, ΣΑρωνιχός·) ν') 
ΚΑΝΑ-Μ ΑΝ Η  (ΚίΜ ων, Ά δ Α νά , ΝΤΝος, 
Ά θΗ νδ ) — 270. Π ερίνο ια  μ έγα  κεφάλαιο* 
εα τ ί· (περί-νΤ-α-μέ-γα-χαί-φα-λίων-ές-τί.)

Μ ΙΚ Ρ Α Ι Α ΓΓΒ Λ ΙΑ Γ

Μ περτόδουλε, ή  ικ λα τ» ία  π ά ε ι  χαλά. 
άσπάζομαω — Δ ικηγόρος τής Νεο

λα ία ς . ( S '—115).

Σ υγχαίρω βραβευθίντ«; είς Ποιητικόν Δια
γωνισμόν Ά ρ ιε λ  χα ί Α ιθέρα .—"ΕΙ- 

λ η ν  Σ η μ α ιοφ όρο ς . . . (Ε '—11SJ

Ε ύχαρ ισ χώ  θερμ ώ ς Έ αμεράλδαν , Γλν- 
κ ε ία ν  "Ελλάδα, Ν ηρη ιδ α  τ οΰ  ’Αλμυ

ρ ό ν , Κ ρη τ ιχ ο χ ο ύ λα ν  χ α ί Β ω μ ό ν  τής Έλεν- 
θ ερ ία ς  διά τά ς  ίπ ΐ  τ ή  έορτή μο» Ινθέρμοβς 
ιόχάς τω ν .— ‘Ε αρ ινή  Ε σπ έρα . ( $ ‘ —111)

Η
Λύρα toü ‘Ο μήρου  άσπάζεται Γλν· 

κ ε ϊα ν  'Ε λλάδα  χ α ί Έ σμεράλδαν..

Μ i  τό χαλό νά  φθάσης ’ς  τήν 'Ελλάδα 
μας, Αγαπητή Έ αμεράλδα . — ‘Εα

ρ ιν ή  ‘Ε σπέρα. ( $ ' —119)

Κ αλή δικσκίδασι, προσφιλέστατη Έρμε· 
ράλδα , ' ς  τή λατρευτή Πατρίδα μας. 

Σ ογχινητιχώτατον τό είς 4μό άφιερωμένον 
ποίημά σου. 2ο5 σ τ ίλ λ β  άπειρα  γλυχά γλυχά 
φ Α ιά .—Γ λυκε ία  "Ελλάς. . ¡ $ ‘—126)

Α νταλλάσσω  εικονογραφημένα χαλλιτι- 
χ νιχά  δελτάρια πανταχό&εν. Τό γραμ

ματόσημο» έπ ΐ τή ς  είχόνος. — Je a n  G. 
Calfopoulos,. Panderma (Turquie).

Σ υγχαίρομε» τά ς  Ιν τ φ  Άρσάκείιρ ίι»- 
κρ ιθίίβας Α ίμυλ ίαμ  Ε ιμ α ρμ ένη ν , ¿lo®- 

κ ισ σ α ν  τώ ν  Σ α λ .ώ νω ν ,. Α ΐθ έρ ιο ν  . Πλάσμα, 
Π αλλάδα Ά θ ή ν η ν .—Σ ύ λλο γό ς  ε ’Η ιúf»

Χ αιρετώ τ,ό "Υπέρ Π ατρ ίδας , Α ιθέριοι 
Π λάσμα  κ α ί Κ ιν έ ζ ικ η ν  Κοτσ ίδαν.—. 

Μ περτόδουλος . -. ( $ '—·123)


